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Міністр інфраструктури про майже 100 нових 
пасажирських вагонів — оновлення близько 5% 
рухомого складу

Оцифровуйте 
трудову книжку 

ЕЛЕКТРОННИЙ ОБЛІК. Перехід із паперового на електрон
ний варіант трудової книжки передбачає ухвалений учора закон 
«Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо 
обліку трудової діяльності працівника в електронній формі». Йо
го підтримали 265 народних депутатів України. Проте ще п’ять ро
ків використовуватимуть і цифровий, і звичний паперовий варі
анти, повідомляє УНІАН. Закон передбачає облік трудової діяль
ності в електронній формі, врегулювання питання автоматичного 
призначення пенсії за віком через особистий електронний кабінет 
на вебпорталі електронних послуг Пенсійного фонду.

Відомості про трудову діяльність до Державного реєстру че
рез вебпортал електронних послуг ПФУ у вигляді сканованих або 
оцифрованих копій передбачених законодавством документів 
(трудової книжки, довідок тощо) вноситимуть працівник і робото
давець з обов’язковим накладенням кваліфікованого електронно
го підпису. Передбачено й можливість автоматичного призначення 
пенсії (без особистого звернення особи) зі збереженням права від
строчки виходу на пенсію.

ЦИТАТА ДНЯ

ВЛАДИСЛАВ КРИКЛІЙ:

ЦИФРА ДНЯ

20,5 млн грн
збитків завдано довкіллю  

лише з 29 січня по 4 лютого,  
за розрахунками Державної  

екологічної інспекції України

«Цей рік історичний,  
бо за 30 років 

незалежності надано 
фінансування на оновлення 

інфраструктурної та 
пасажирської складових 

Укрзалізниці». 

Вакцинацію від 
СOVID-19 завершать 
до кінця року

ЗУПИНИТИ КОРОНАВІРУС. Для проведення щеплень українцям 
пропонуватимуть лише перевірені якісні препарати 

2

3 5 
СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

«Урядовий кур’єр» 
аналізує якість питної 
води та заходи щодо її 
підвищення на прикладі 
Черкаської області 

СПОЖИВАЧ

Ужгородський перекладач Віктор 
Мотрук відкриває українцям 
найкращі твори французької 
літератури, за що отримав 
подарунок від президента Франції
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2021 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 32 грн . . . . . . . . . . . . 57 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 96 грн . . . . . . . . . . 171 грн

на 6 місяці . . . . . . . 192 грн . . . . . . . . . . 342 грн

Триває 
передплата 
на 2021 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua

Прем’єр-міністр Денис Шмигаль на годині уряду у Верховній Раді докладно розповів про плани з імунізації населення 
від коронавірусу



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вакцинацію від СOVID-19 завершать  
до кінця року

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Актуальність теми боротьби 
з коронавірусом поза сумні-

вом. Їй і було присвячено чергову 
годину запитань до уряду у Вер-
ховній Раді. Відповідаючи на за-
питання парламентаріїв у кон-
тексті протидії коронавірусу, Де-
нис Шмигаль говорив про забез-
печення держави тестами. 

«ПЛР-тести фактично є в усіх 
областях. 30—40 тисяч людей 
щоденно звертаються по тесту-
вання за наявності симптомів або 
скерування від сімейних ліка-
рів. Лабораторії готові приймати 
й більшу кількість людей, але це 
добровільна процедура. Приму-
сово нікого не тестуємо», — за-
значив Прем’єр. 

Лабораторії працюють у штат-
ному режимі, черг немає. Окрім 
ПЛР та ІФА-тестів, в Україні є 
понад 2 мільйони швидких тес-
тів на антиген, які за 15 хвилин 
з високою ймовірністю визнача-
ють, хвора людина чи ні. Ці тес-
ти поширено в усіх закладах пер-
винної медицини, їх введено про-
токолами в обов’язкову процеду-
ру під час звернення до сімейно-
го лікаря. 

Дієвість 
карантинних заходів

Про підсумки карантинних за-
ходів, запроваджених у січні 2021 
року, і план вакцинації населен-
ня від СOVID-19 розповів міністр 

охорони здоров’я Максим Сте-
панов: «Уже десять місяців кра-
їна протидіє коронавірусу. І од-
ним з важливих методів боротьби 
залишаються карантинні заходи. 
Нині ми на 34-му місці в Європі за 
рівнем смертності від COVID-19. 
У нас утричі менша смертність, 
ніж у Великій Британії, та вдвічі 
менша, ніж у Франції. Це резуль-
тат різних форматів карантин-
них обмежень, які виявилися ді-
євими. Зокрема, карантин вихід-
ного дня стабілізував ситуацію 
та зменшив кількість нових хво-
рих. Січневі жорсткі карантинні 
заходи не допустили нової хвилі 
зростання захворюваності в пе-
ріод свят. 

Результат спостерігаємо вже 
зараз: кілька тижнів зменшуєть-
ся кількість хворих порівняно з 
кожним наступним тижнем. Як-
що за перший тиждень грудня 
2020-го було 89 тисяч нових хво-
рих на COVID-19, то за минулий 
тиждень — лише 27 тисяч. Якщо 
за перший тиждень грудня було 
28 тисяч хворих, які перебували 
в лікарнях із середнім і важким 
перебігом хвороби, то нині таких 
менш як 18 тисяч. І це спільна пе-
ремога всіх, хто дотримувався 
карантинних вимог». 

Не можна навіть порівняти го-
товність медсистеми до такого 
виклику, як епідемія, на кінець 
березня 2020 року з готовністю в 
лютому 2021-го. Тоді було 12 704 
ліжка, умовно готових до ліку-
вання пацієнтів з коронавірусом, 
з яких 3,5 тисячі забезпечували 

киснем. Нині 66 848 ліжок надано 
для таких хворих, понад 56 тисяч 
з них забезпечено киснем. 

Знову триває робота над адап-
тивною моделлю карантину. За-
лежно від зміни ситуації в кон-
кретній області впроваджувати-
муть локальні обмеження. На-
приклад, якщо навантаження на 
медсистему зростатиме такими 
темпами, які можуть призвес-
ти до колапсу (коли 65% ліжок 
із киснем завантажено або буде 
зростання більш ніж на 50% кіль-
кості госпіталізованих протягом 
семи днів), на території регіону 
запровадять «червоний» рівень 
епіднебезпеки, або жорсткий ка-
рантин до стабілізації ситуації. 
Але нині жоден регіон не претен-
дує на запровадження «червоно-
го» рівня. 

Усе про імунізацію
Максим Степанов поінформу-

вав, що за глобальною ініціати-
вою COVAX Україна отримає 8 
мільйонів доз вакцин. У середині 
лютого мають надійти 117 тисяч 
доз вакцини Pfizer і BioNTech. Із 
середини лютого до кінця дру-
гого кварталу цього року на-
дійде до 3,7 мільйона доз вак-
цин AstraZeneca. Україна укла-
ла контракт на постачання вак-
цини Sinovac Biotech — ідеться 
про 1,9 мільйона доз. Найближ-
чими днями наша країна очікує 
на підтвердження постачання 
за іншими контрактами та про-
довжує роботу на світовій аре-

ні щодо доступу України до вак-
цин. 

«Вакцинація відбуватиметься 
безкоштовно, виключно безпеч-
ною вакциною, яка пройшла всі 
необхідні клінічні випробуван-
ня, затвердженою в інших роз-
винених країнах і зареєстрова-
ною в Україні за світовими стан-
дартами. Повністю забезпечува-
тимуть умови транспортування 
та зберігання вакцин», — запев-
нив міністр. 

Нацплан вакцинації здійсню-
ватимуть у п’ять етапів. На етапі 
першої хвилі громадян вакцину-
ватимуть мобільні бригади. Їх-
ню кількість поступово доведуть 
до 572. На другому етапі разом зі 
збільшенням охоплень вакцина-
ції до процесу долучаться пунк-
ти вакцинації (їх буде 4250) на 
базі лікувальних закладів. 

«Із 15 лютого почнуть вакци-
нувати працівників мобільних 
бригад вакцинації, медпраців-
ників, які працюють із хворими 
на коронавірусну недугу, пра-
цівників лабораторій, бригад 
швидких, зокрема водіїв, гро-
мадян, які перебувають у спец-
закладах та їхніх працівників 
(інтернати, будинки для осіб по-
хилого віку тощо), військово-
службовців. 

Під час першого етапу вакци-
нацією планують охопити 367 
тисяч осіб. Протягом наступних 
трьох етапів вакцинують лю-
дей, які входять до групи ри-
зику або за професійною озна-
кою, або за станом здоров’я, або 

за віком (ідеться про майже 21 
мільйон осіб). Це всі громадя-
ни старші за 60 років, люди, які 
мають супутні захворювання, 
освітяни. Людей із групи ризи-
ку зможуть вакцинувати до осе-
ні поточного року. 

П’ятий етап — для решти 
українців від 18 до 59 років (13 
мільйонів осіб), які не мають 
жодних супутніх захворювань. 
Процес вакцинації плануємо 
закінчити до кінця 2021 року. 
Жодних збоїв у постачанні вак-
цин не передбачається», — зау-
важив міністр. 

Буде створено портал з пи-
тань вакцинації від COVID-19, 
де розміщуватимуть усю не-
обхідну інформацію про ета-
пи вакцинації, організацію про-
цесу, вакцини. Перша версія 
порталу з базовою інформаці-
єю стане доступною наступно-
го тижня, повна версія разом із 
мобільною — до кінця лютого.

Списки на вакцинацію фор-
муватимуть через роботодав-
ців, тобто з прив’язкою до міс-
ця роботи, для таких катего-
рій: медпрацівник, соцпраців-
ник, військовослужбовець то-
що. Будуть і відкриті записи на 
вакцинацію соцкатегорій, при-
міром людей похилого віку. Від-
криті записи здійснюватимуть 
не більш ніж за місяць до почат-
ку вакцинації. Записатися мож-
на буде через портал вакцина-
ції, вебпортал електронних ме-
дичних систем, сімейного ліка-
ря або контактцентр. 

Якість з географічним акцентом
МІЖНАРОДНА СПІВПРАЦЯ. Для наших партнерів з ЄС вказівка на місце походження продукту — 
ознака найвищого гатунку

Володимир КОЛЮБАКІН, 
«Урядовий кур’єр»

Як повідомляє Мінекономроз-
витку, заступник міністра 

Сергій Глущенко недавно провів 
зустріч із представниками проєк-
ту ЄС «Підтримка розвитку сис-
теми географічних зазначень в 
Україні», на якій сторони обгово-
рили подальшу співпрацю у цьо-
му напрямі. 

Тут наша мета — наближення 
системи географічних зазначень 
в Україні до вимог законодавства 
ЄС. Це частина Угоди про асоці-
ацію між Україною та Європей-
ським Союзом. Ідеться про роз-
роблення і подальше ухвалення 
в парламенті законопроєктів про 
охорону географічних зазначень 
для сільськогосподарської про-
дукції, продуктів харчування, вин 
та інших спиртних напоїв. Як за-
уважив із цього приводу Сергій 
Глущенко, ухвалення цих доку-
ментів сприятиме поширенню на 
європейських ринках унікальних 
продуктів з України. 

Важливо, яке це має значен-
ня для українських виробників. 
У Європі й загалом у цивілізова-
ному світі справі охорони геогра-
фічних зазначень надають дуже 
пильної уваги. За загальносвіто-
вою практикою, географічне за-
значення, нанесене на упаковку 
продукту, засвідчує особливий 
зв’язок з територією, де його ви-
готовляють, тобто високу якість і 
багаторічні традиції виробництва. 
Адже воно гарантує збереження 
рецептури й технологічного про-
цесу виготовлення продукту. 

Географічне зазначення — це 
не торгова марка, той самий про-
дукт можуть виробляти й інші ви-
робники, але у тій самій місцевості 
й за однією технологією. Найчас-
тіше такі виробники створюють 
асоціацію, що захищає їхні права 
на використання зазначення по-
ходження. Тобто це, так би мови-
ти, колективна торгова марка те-
риторіальної громади. Тож вироб-
ники з іншого регіону не мають 
права використовувати захищені 
географічні зазначення.

Згідно з Угодою про асоціацію, 
Україна зобов’язалась охороняти 
понад три тисячі географічних за-
значень походженням з Європей-
ського Союзу. 

На виконання угоди з ЄС 1 січ-
ня 2020 року набув чинності За-
кон України «Про правову охо-

рону географічних зазначень». 
Його ухвалено замість закону 
«Про охорону прав на зазначен-
ня походження товарів», новий 
варіант гармонізовано із зако-
нодавством Європейського Со-
юзу 

Заборона стосується назв, за-
надто подібних до захищених, чи 
символів на упаковці, що нагаду-
ють маркування захищених ви-
робників тощо. Згідно з вимога-
ми ЄС, виробники України з 2023 
року більше не матимуть права 
використовувати назву м’якого 
кисломолочного сиру «фета», а з 
2026-го не зможуть називати ві-
домий міцний спиртний напій ко-
ньяком, адже ці дві назви захи-
щені, як і шампанське та бага-
то іншого. Ми вже звикли, що сир 
«голландський» можна виробляти 

де завгодно, а ось голландці вва-
жають інакше. 

Тож виробникам доведеться 
придумувати для своїх продуктів 
нові назви, а покупцям — звикати 
до них. Проте тут є й позитивний 
момент: якщо після 2026 року по-
бачите у продажу щось у пляш-
ці з етикеткою «коньяк», матиме-
те на увазі, що це якась підпільна 
продукція сумнівної якості, зна-
ні вітчизняні виробники готують-
ся відмовитися від звичних назв 
уже зараз. 

Україна теж має право отрима-
ти захищені географічні зазначен-
ня. 2019 року було визначено пер-
ші вітчизняні продукти, що мали 
отримати такий статус: гуцуль-
ська овеча бриндзя (у назві на-
вмисно вжите написання гуцуль-
ською говіркою як ознака похо-
дження), херсонський кавун, мелі-
топольська черешня, карпатський 
мед та деякі українські вина. Реє-
страцією цих зазначень займаєть-
ся проєкт Європейського Союзу 
«Географічні зазначення в Украї-
ні», діяльність якого фінансує ЄС. 

У грудні 2019 року свідоцтва 
про право на використання за-
значення походження отрима-
ли гуцульська овеча бриндзя, гу-
цульська коров’яча бринза та 
мелітопольська черешня, чер-
га інших має надійти скоро. Три-
ває реєстрація ще двох наймену-
вань з Бессарабії: баранини фру-
мушики та бессарабського горіха. 
Щоправда, процедура реєстра-
ції доволі складна: треба довес-
ти, що продукт має справді гео-
графічне походження, виробни-
ки дотримуються певної єдиної 

специфікації та належних сані-
тарно-гігієнічних норм та вимог 
до простежуваності походження 
продукції.    

На стадії переміщення това-
рів через митний кордон Укра-
їни Державна фіскальна служ-
ба контролює їх на предмет до-
тримання прав інтелектуаль-
ної власності. Але для цього тре-
ба подати до ДФС заяву від влас-
ників прав на географічне зазна-
чення про захист цих прав. Перед 
тим, певна річ, слід отримати та-
кі права, а надалі дбати про їхній 
захист.

Отже, й у нас слід за європей-
ським прикладом створювати асо-
ціації виробників певної продукції, 
що претендує на географічне за-
значення. І така робота триває. Ска-
жімо, на Херсонщині зареєстрова-
но Асоціацію виробників херсон-
ського кавуна. Це підготовка до реє-
страції даного географічного зазна-
чення. Працюють у цьому напрямі і 
в Бессарабії та на Закарпатті. Ска-
жімо, гуцульську овечу бриндзю 
виготовляють під спільним брен-
дом п’ятеро виробників. 

Тож традиційний продукт, що 
має географічне зазначення, про-
ходить три стадії контролю якос-
ті: з боку самого виробника, асо-
ціації та державного контролюю-
чого органу, що є додатковою га-
рантією для споживача. Як наго-
лошують представники асоціа-
цій виробників таких продуктів, 
це дає змогу усунути несумлінну 
конкуренцію і не дати ввести спо-
живача в оману невідповідними 
продуктами, замаскованими під 
зареєстровані. 

Гуцульську овечу бриндзю  у Європі ідентифікують як неповторну 
перлину з Українських Карпат
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СПОЖИВАЧ

Коли питна вода буде смачною і чистою? 
ЖИТТЄДАЙНИЙ РЕСУРС. На Черкащині впроваджують європейські стандарти в міське 
комунальне господарство, і працювати ще є над чим 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Черкащина здавна славилася 
якістю звичайної води. У бага-

тьох куточках Шевченкового краю 
вам розкажуть про цілющі власти-
вості саме їхньої води. Вона напу-
вала подорожніх із цілющих дже-
рел, тамувала спрагу прохолодною 
свіжістю криниць та колодязів. За 
легендою, святий апостол Андрій, 
мандруючи Холодним Яром побли-
зу Головківки на Чигиринщині, на-
пився із джерела, яке потім за цілю-
щі властивості назвали Живуном. 
Дуже вже смачною видалася йому 
та вода. Як з’ясувалося пізніше, міс-
тить вона майже 30 корисних мікро-
елементів та чимало срібла.

Цивілізація неухильно йде впе-
ред, а природні блага завдяки тех-
нічному прогресові доступні кожно-
му. Водогони помережили терито-
рію міст і сіл, доставляючи життє-
дайну рідину мало чи не в кожний 
будинок чи подвір’я. Варто відкри-
ти кран, і з нього поллється належ-
но очищена й підготовлена до вжи-
вання питна вода. 

Чи безпечно пити  
із Дніпра

Проте у нашому водному госпо-
дарстві далеко не все так, як хоті-
лося б. Надто на тлі повідомлень, що 
Україна кілька років тому увійшла 
до списку країн з найбільш небез-
печною і несмачною водопровідною 
водою. Відповідний рейтинг склали 
на основі даних центрів контролю і 
профілактики захворювань мініс-
терства охорони здоров’я США. 

Можна по-різному ставитися до 
такої оцінки іншої країни, проте во-
на не тільки насторожує, а й змушує 
прискіпливіше ставитися до ситуа-
ції з якістю питної води. Адже й на-
ші фахівці не приховують проблем, 
які їх турбують. 

За класифікацією ЮНЕСКО, 
Україна належить до країн з ма-
лим рівнем водного забезпечення 
(тисяча кубічних метрів на люди-
ну). Як зауважують фахівці, укра-
їнці черпають питну воду на 80% із 
поверхневих джерел, а в окремих 
регіонах цей показник доходить на-
віть до 100%. Це попри те, що саме 
ці об’єкти останніми десятиліттями 
активно забруднюються та міліють, 
а держава не докладає зусиль для 
їхнього очищення. Приміром, дегра-
дуюча екосистема Дніпра нині за-
безпечує 70% питно-господарських 
потреб, зокрема й Черкащини.

Глобальні зміни клімату вирі-
шальні й для України. Зростання 
середньорічних температур прово-
кує активне випаровування вологи. 
Нині воно вдвічі більше, ніж іще 20 
років тому. Отож чи не доведеться 
нам уже через три десятки років або 
й раніше імпортувати питну воду? 
Не випадково на численних круглих 
столах проблему формулюють саме 
так. Як зазначають експерти й до-
слідники — провідні науковці Укра-
їни з водних ресурсів, головні чин-
ники загрози —  кліматичні, техно-
генні, антропогенні та біологічні, які 
нині зійшлися в одне коло проблем.

До прикладу, одна з областей Цен-
тральної України — Черкаська. Про-
тягом багатьох років діяльності КП 
«Черкасиводоканал» забезпечує жи-
телів обласного центру питною водою, 
якість якої за всіма показниками від-
повідає державним стандартам. 

Продукту з водогону 
є альтернатива 

Але чому ж багато черкащан ви-
рішили відмовитися від води з-під 

крана і використовують, як вважа-
ють, менш небезпечну альтернати-
ву — привозну або бутильовану? 
Приміром, сім’ї Павленків, Кикотів, 
Федорченків та багатьох інших, які 
живуть у центральній частині міста, 
віддають перевагу воді в цистернах, 
яку підприємці набирають зі сверд-
ловини в с. Думанці Черкаського ра-
йону. Так чинять і чимало інших 
черкащан. Знайомі готують їжу з 
бутильованої води, яку купують.

Їхні сумніви мають підстави. Ди-
ректор КП «Черкасиводоканал» 
Сергій Овчаренко на сайті підпри-
ємства роз’яснює: «У воді є залишки 
хлорорганічних сполук. Додатково-
го доочищення сорбентами, які ви-
даляють присмак і запах, ми не ви-
користовуємо. Але підкреслюю, що 
вода абсолютно безпечна. Тим, кого 
непокоять залишки хлору, ми про-
понуємо альтернативу — артезіан-
ську воду, яку можна набрати у бю-
веті на території підприємства. Цю 
воду я й сам уживаю».

Число 
контрольованих 
показників зростає

Які ж заходи застосовують на під-
приємстві, щоб удосконалити тех-
нологічний процес одержання пит-
ної води? Як розповіла начальни-
ця лабораторії КП «Черкасиводо-
канал» Тетяна Проценко, здійсню-
вати глибоке очищення поверхне-
вої води, яку подають споживачам, 
дає змогу використання сучасних 
коагулянтів, флокулянтів, реаген-
тів для знезараження та автоматич-
не дозування всіх реагентів, вико-
ристання амонізації для пролонгації 
дії хлору у водорозподільній мере-
жі. Як наслідок, вміст хлорорганіч-
них сполук після цих процедур зна-
чно зменшується. Контроль за ци-
ми процесами здійснює сучасна ла-
бораторія.

Чи досягають зусилля пра-
цівників підприємства мети? Як 
роз’яснила Тетяна Павлівна, питна 
вода вважається продуктом високої 
якості, якщо вона відповідає норма-
тивним документам на неї, в даному 
разі це ДСанПіН 2.2.4-171-10 «Гігіє-
нічні вимоги до води питної, призна-
ченої для споживання людиною» та 
має запас за величиною показників 
якості для уникнення непередбаче-
них ситуацій. Однією з таких ситуа-
цій може бути паводок, під час яко-
го різко змінюються показники по-
верхневої води — джерела водопос-
тачання.

На думку керівниці лабораторії, 
нині контроль за якістю питної во-
ди в Україні наздоганяє контроль у 
європейських країнах та США. Ла-
бораторія КП «Черкасиводоканал» 
проводить дослідження методами, 
які давно використовують за кор-
доном. Це методи атомної абсор-

бції, газової хроматографії, рідин-
ної хроматографії та інші. Контр-
олюють вміст металів, пестицидів, 
гербіцидів, хлорорганічних та інших 
сполук. З 1 січня 2022 року введе-
но в дію ІІІ етап лабораторного кон-
тролю питної води згідно з ДСанПі-
Ну 2.2.4-171-10. 

Нині лабораторія водоканалу 
проводить контроль якості питної 
води за 54 показниками. Із січня на-
ступного кількість контрольованих 
показників збільшиться до 80.

Щодо згаданої оцінки якості води 
в Україні американських фахівців, 
то, на думку Тетяни Проценко, тут 
неправильне порівняння кон тролю 
та профілактики захворювань і 
якості води. В Україні, зокрема і в 
Черкасах, проблема захворюванос-
ті населення, очевидно, пов’язана з 
хімічною промисловістю, яка без-
божно забруднює навколишнє се-
редовище викидами в атмосферу й 
поверхневі джерела. А також з ви-
користанням пестицидів і гербіци-
дів у сільському господарстві, за-
лишкові концентрації яких трива-
лий час не контролювали, і деякою 
мірою з аварією на ЧАЕС.

Удосконалювати  
є що

Проте один з істотних недоліків в 
Україні — брак методик виконан-
ня лабораторних вимірювань. За су-
часними мірками, лабораторія має 
проводити валідацію (підтверджен-
ня відповідності) аналітичних ме-
тодик, тобто експериментально до-
водити, що методика придатна для 
розв’язання передбачених завдань. 
Але цей експериментальний доказ 
потребує чимало додаткових за-
трат, коштів для яких поки що бра-
кує. 

«Гадаю, у майбутньому ця про-
цедура працюватиме, і різниця між 
лабораторіями різного рівня ста-
не мінімальною, — висловлює на-
дію Тетяна Проценко. — Пробле-
ма в Україні — нестача стандарт-
них зразків для лабораторних вимі-
рювань».

Нині підприємство «Черкасиво-
доканал» щодня подає споживачам 
70—80 тисяч кубометрів питної во-
ди. Кропітку працю колективу ко-
мунального підприємства неодно-
разово відзначали. Кілька років то-
му його визнано переможцем кон-
курсу якості продукції «100 кращих 
товарів України». Продукт, який по-
стачає Черкасиводоканал, як наго-
лосили в лабораторії підприємства, 
належить до найкращих, одержа-
них із поверхневого джерела.

Нові стандарти — 
нові надії

Проте є й зворотний бік меда-
лі. Усі, хто бував за кордоном, зо-
крема в Європі, відзначають значно 

вищі смакові й хімічні властивості 
тамтешньої води. Там, виявляєть-
ся, можна пити з-під крана без по-
боювань завдати собі шкоди. Одначе 
на сьогодні Україну та Європу в пи-
танні якості питної води порівнюва-
ти не можна, вважають у КП «Чер-
касиводоканал». Високу якість там 
забезпечують такі тарифи, які для 
українців занадто високі.

Модернізація цього та інших поді-
бних підприємств, ефективність їх-
ньої роботи цілком залежать від фі-
нансування. На жаль, чимало з них 
у різних регіонах перебувають у 
критичному стані. У Черкасах при-
гадують, як не раз через несвоєчас-
не затвердження тарифу недоотри-
мували десятків мільйонів гривень. 
А про використання активованого 
вугілля як сорбенту, кажуть, можна 
лише мріяти. Адже це настільки до-
рого, що ставити таке завдання не-
реально.

Проте дивитися з надією в за-
втрашній день дає змогу те, що в 
Україні нині триває робота для вве-
дення нового стандарту на питну во-
ду. Цей нормативний документ бу-
де тісно пов’язаний з директивою 
ЄС 98/93 про якість води, призна-
ченої для споживання людиною. Він 
пропонує розширити контроль пит-
ної води щодо багатоядерних аро-
матичних вуглеводнів, провіднос-
ті, тритію та загального іонізуючого 
опромінення.

Істотно знижує якість стан во-
ди у Дніпрі, яку дедалі важче до-
водити до необхідних споживчих 
параметрів. Головна водна артерія 
країни, як і інші річки, потребують 
негайного оздоровлення. Нинішнє 
очищення, як вважає експерт, ко-
ординаторка водних програм Ган-
на Цвєткова, не позбавляє річку 
забруднення нітратами та фосфа-
тами. За останні 15—20 років вміст 
цих речовин зріс у десятки разів 
через використання фосфатних 
мийних засобів. Аварійний стан 
каналізаційних мереж та незакон-
ні врізування в колектори багатьох 

споживачів призводять до потра-
пляння неочищених стоків у річки. 

Без регламентів  
і з відхиленнями 

Ситуація з водопостачанням в ін-
ших містах та районах Черкащини, 
як стверджують фахівці Держпрод-
споживслужби, досить складна. Со-
тні торішніх перевірок та комісій-
них обстежень комунальних водо-
провідно-каналізаційних підпри-
ємств, об’єктів водопостачання ви-
явили чимало порушень вимог сані-
тарного законодавства. Впадає в око 
брак технологічних регламентів, ро-
бочих програм з підготовки води та 
виробничого лабораторного контро-
лю безпечності та якості питної во-
ди. На деяких підприємствах немає 
достатнього запасу реактивів для її 
очищення та знезараження. Водо-
забірні й водоочисні споруди у міс-
тах і селах потребують капітально-
го ремонту. 

Комунальні водогони міст Зо-
лотоноша, Ватутіне, Городище, 
Кам’янка, Тальне, Чигирин, селищ 
Катеринопіль, Маньківка, Чорно-
бай, інформують у Держпродспо-
живслужбі, тривалий час пода-
ють населенню питну воду з відхи-
леннями від нормативних вимог за 
окремими показниками якості, зо-
крема органолептичними, загальної 
жорсткості, вмістом заліза, марган-
цю, нітратів. 

Як встановили перевірки, на-
лежний виробничий лабораторний 
контроль не проводять на третині 
комунальних водогонів області, зо-
крема Городищенського та Золо-
тоніського районів, сільських та ві-
домчих водогонах Городищенсько-
го, Драбівського, Канівського, Кате-
ринопільського, Лисянського, Кор-
сунь-Шевченківського та Лисян-
ського районів. Лише 45 водогонів 
області подають воду населенню 
відповідно до розроблених техноло-
гічних регламентів, з них тільки 23 
погоджено в установленому законо-
давством порядку.

Річ не тільки  
в покараннях

Певним керівникам комунальних 
підприємств та сільським головам 
після перевірок доведеться сплати-
ти штрафи й наполегливо працюва-
ти над усуненням численних недо-
ліків, перелічених у приписах, роз-
порядженнях та пропозиціях фа-
хівців Держпродспоживслужби. 
Проте самими покараннями справу 
з місця не зрушиш. Очевидно, про-
блема набагато складніша й масш-
табніша, ніж бачиться в тому чи ін-
шому місті чи селі. 

Адже нікуди не подітися від то-
го, що відставання України від роз-
винених країн у середній трива-
лості життя та високій смертнос-
ті, крім інших чинників, певною мі-
рою пов’язані саме зі споживанням 
низькоякісної питної води. Масш-
таби проблеми диктують і необхід-
ний комплекс невідкладних захо-
дів. На думку фахівців, засади но-
вої водної політики мають місти-
ти курс на активне водозбережен-
ня, модернізацію очисних споруд 
за найкращими світовими стандар-
тами, аби мати змогу повторно ви-
користовувати очищену воду, реа-
лізацію намірів і програм порятун-
ку річок, особливо Дніпра та його 
приток. 

Уже давно час прирівняти про-
блему якості та кількості наших 
водних ресурсів до питань націо-
нальної безпеки й адекватно про-
тидіяти загрозі можливого зневод-
нення. 

Частина жителів обласного центру віддає перевагу воді артезіанській
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Лабораторія нині контролює 
якість води за 54 показниками
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ЛЮДИНА І ЧАС

Полярник із села Батьки
ПЕРШОПРОХІДЕЦЬ. На Полтавщині відкриють пам’ятник Антонові Омельченку,  
який 110 років тому разом із британськими дослідниками відкривав Антарктиду

 Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

25 років тому, 6 лютого 
1996-го, Велика Бри-

танія передала Україні ан-
тарктичну станцію «Фара-
дей», яку перейменували на 
«Академік Вернадський». 
Зробила це за символічну 
ціну — один фунт стерлін-
гів, хоч на станцію претен-
дували 20 країн і були готові 
заплатити повну її вартість. 
За що нашій державі така 
честь? Річ у тому, що у скла-
ді команди Роберта Скот-
та, яка понад сторіччя то-
му вперше ступила на кри-
жаний материк, був і наш 
земляк, уродженець села 
Батьки Зіньківського райо-
ну Полтавської області Ан-
тон Омельченко.

Подорож  
за три океани

Перший український по-
лярник народився 1883 ро-
ку в багатодітній селянській 
сім’ї Луки Омельченка. Зма-
лечку разом із братами їз-
див на заробітки на Кубань, 
де наймався пастухом. Пас 
різну худобу, але найбіль-
ше любив доглядати коней. 
Благородні тварини відпо-
відали взаємністю. Це помі-
тив його роботодавець коне-
заводчик пан Пеховський і 
став до хлопця дуже прияз-
но ставитися, а потім усино-
вив його. 

Він приділяв велику увагу 
його розвитку. На службі в 
конезаводчика перебували 
англійські фахівці з коняр-
ства. На прохання пана вони 
навчили хлопця розмовляти 
по-англійськи. Під настав-
ництвом іноземних трене-
рів Антон став жокеєм, брав 
участь у багатьох престиж-
них перегонах, зокрема й за 
кордоном, виграючи призи 
і рекламуючи кінний завод 
свого покровителя.

2014 року я зустрічав-
ся із сином Антона Омель-
ченка. На той час 83-річний 
Іван Омельченко, який жи-
ве в селі Остап’є Великоба-
гачанського району на Пол-
тавщині, згадуючи батька, 
запевняв мене, що той міг з 
першого погляду визначити 
шанси коня на перегонах.

Після смерті пана Пехов-
ського його маєток успадку-
вав полковник Микола Вє-
дєрніков, який тоді відав по-
селеннями каторжан на Да-
лекому Сході. Очевидно, це 
був його близький родич. 
Прийнявши спадок, пол-
ковник повинен був знову 
повернутися на місце своєї 
служби. Він забрав із собою 
й Антона.

Не встигли вони дале-
ко від’їхати, як розпочала-
ся російсько-японська війна. 
Дорогою полковник помер 
у вагоні під Владивостоком. 
Антонові нічого не залиша-
лось, як улаштуватися жо-
кеєм на місцевому іподромі. 
Там він і познайомився з ан-
глійським офіцером Вілья-
мом Брюсом, який приїхав 
на Далекий Схід, щоб при-
дбати партію маньчжур-
ських коней і собак для екс-
педиції Роберта Скотта до 
Південного полюса на кора-

блі «Терра Нова». Саме за 
його рекомендацією Скотт 
вніс українського хлопця до 
складу експедиції 1911 року.

Із 23 учасників походу 
іноземців було троє. Норве-
жець — лижний інструктор. 
Росіянин Дмитро Гирєв — 
каюр, доглядач їздових со-
бак. І 27-річний українець, 
полтавець Омельченко — 
конюх. Антон мав доправи-
ти коней лише до Нової Зе-
ландії, а потім повернутися 
до Владивостока. Проте його 
внесли у групу дослідників. 

Подорож до найхолодні-
шого материка зайняла чи-
мало часу, довелося пере-
тнути Тихий, Індійський і 
Атлантичний океани. І тіль-
ки 4 січня 1911 року разом з 
іншими членами відважної 
команди перший українець 
ступив на вічну мерзло-
ту Антарктиди. Звідси Ро-
берт Скотт готував систему 
складів і тимчасових табо-
рів, щоб забезпечити прові-
зією учасників переходу до 
Південного полюса. 

 Омельченко був у гру-
пі, яка саме цим займалася. 

Ось коли знадобилася фі-
зична витривалість і при-
родна кмітливість полтавця. 
У дорожніх нотатках Скотт 
схвально відгукується про 
нього, вважаючи його цін-
ним надбанням для команди.

Коли п’ятеро мандрівни-
ків на чолі з Робертом Скот-
том вирушили до полюса, 
Антон Омельченко на конях 
провів їх до середини шель-
фового льодовика Росса. 
Оскільки далі коні пройти 
вже не змогли, Омельченко 
повернувся з ними на базу. 

Після того як учасники 
експедиції переконалися в 
непридатності коней на кри-
жаному материку і їх заби-
ли на м’ясо, Антона приста-
вили до фотографа, щоб до-
помагав йому носити каме-
ру. Тож коли він повернувся 
1912 року додому, в село, то 
привіз із собою цілий віз фо-
тографій.

Небезпечна подорож до 
полюса тривала понад рік. 
На жаль, Скотт і його четве-
ро супутників загинули. То-
ді нашому землякові пощас-
тило, що залишився з час-
тиною команди на березі че-
кати відчайдухів, які на ли-
жах, тягнучи сани, руши-
ли вглиб материка. 18 січ-
ня 1912 року вони таки діс-
талися Південного полюса. 
Нехай і не першими — на 
місяць раніше там уже по-
бували норвежці на чолі з 
Руалем Амундсеном. Але 
на зворотному шляху всі во-
ни замерзли — їхні тіла ви-
явили у засніжених наметах 
тільки через вісім місяців.

А Омельченко ще повою-
вав на фронтах Першої сві-
тової війни, брав участь у 
революції. Пожив і мирним 
життям: одружився, побу-
дувався, у нього підростали 
двоє синів.

Королівські 
відзнаки 

 Англійці належно оціни-
ли його участь в експедиції 
Роберта Скотта. Прізвище 
Омельченка внесли до спис-
ку членів Королівського гео-
графічного товариства Ве-
ликобританії, його було удо-
стоєно медалі короля Геор-
га V. На одному її боці викар-
бувано портрет нагородже-
ного, а на другому — силует 
легендарного корабля «Тер-
ра Нова». Омельченкові при-
значили довічну пенсію, яку 
він регулярно отримував до 
1927 року. Попри такі почес-
ті, він працював звичайним 
сільським листоношею і мрі-
яв написати про антарктич-
ну одіссею книжку.

Проте ця книжка так і не 
вийшла, бо якийсь пройдис-

віт, назвавшись журналіс-
том, поцупив у нього всі най-
важливіші фотографії й до-
кументи. Пропала і медаль, 
якою нині пишалися б на-
щадки Антона Омельченка. 
Її під час Другої світової ві-
йни забрали зі скрині радян-
ські солдати.

У Батьках про Антона 
Омельченка почуєш бага-
то цікавого. Кажуть, він був 
дуже широкий у плечах, міг 
скакати верхи на коні, сто-
ячи на ньому на руках. Ні-
коли не хворів. Якщо відчу-
вав, що занедужає, брав мі-
шок, насипав у нього землю 
і бігав з ним, доки сім потів 
не зійде. Потім витягував із 
криниці відро води, виливав 
її на себе. На цьому лікуван-
ня закінчувалося. 

А ще вмів відгадувати сни. 
Наперед знав, коли помре, 
і був готовий до цього. Того 
весняного дня 1932 року си-
дів у новій сорочці на порозі 
своєї хати і читав газету, як 
раптом почалася гроза. Йо-
го дружина Наталка розпо-
відала, що до того небо бу-
ло чисте, тільки десь на об-

рії темніла хмарина. Вона 
швидко накрила тінню двір 
і випустила із себе кульову 
блискавку, яка через про-
чинені двері влетіла в ха-
ту. Мати Антона Омельчен-
ка встигла накрити малих 
онуків ковдрою, вивела їх у 
двір. А блискавка піднялася 
на горище і там вибухнула. 
Від цього вибуху згоріла не 
тільки хата, а й її господар. 
Половина його тіла залиша-
лася білою, а друга почор-
ніла. Даремно його закопу-
вали по шию в землю, спо-
діваючись, що оживе. Дива 
не сталося. На той момент 
Антонові Омельченку було 
всього 48 років.

Тим, кому 
доведеться йти

Ще за його життя у Вели-
кій Британії вийшла дру-
ком книжка про антарктич-

ну одіссею команди Робер-
та Скотта, в якій згадано і 
нашого земляка. Цю книж-
ку потім переклали й пере-
видали у Москві. Односель-
ців і родичів Антона Омель-
ченка здивувало і обурило, 
що у книжці першого укра-
їнського полярника назива-
ють росіянином. 

До минулого року в 
Україні не було й жодно-
го пам’ятника нашим по-
лярникам. Земляки Анто-
на Омельченка вирішили 
встановити справедливість. 
З ініціативи нинішнього 
старости Батьківського ста-
ростинського округу Опіш-
ненської селищної ради Бо-
риса Іванченка переймену-
вали центральну вулицю 
села й стали називати ву-
лицею Антона Омельченка. 
Торік за підтримки й на ко-
шти Національного антарк-
тичного центру за 103 тися-
чі гривень біля будівлі ста-
ростату спорудили скуль-
птурну барельєф-компози-
цію «Антарктида». Її пла-
нують офіційно відкри-
ти після закінчення каран-
тину. Борис Іванченко ска-
зав, що відкрили б і рані-
ше, але на урочистості тре-
ба обов’язково запросити 
представників Англійсько-
го антарктичного товари-
ства, а вони до нас із відо-
мих причин тепер не змо-
жуть приїхати. У Націо-
нальному антарктичному 
центрі порадили почекати з 
офіційним відкриттям. 

Біля основи пам’ятника 
Антонові Лукичу лежить 
спеціально доставлений у 
село з Антарктиди камінь, 
а під скульптурним зобра-
женням на титульному бо-
ці прикріплено гранітну та-
бличку з написом: «Тим, хто 
йшов, Тим, хто йде, Тим, ко-
му доведеться йти».

За чверть століття На-
ціональний антарктич-
ний центр провів 24 експе-
диції на крайній південь і 
вже готує 25-ту. Учасником 
трьох із них — 6-ї, 9-ї й 11-ї  
був онук Антона Омельчен-
ка Віктор. Він працював на 
станції «Академік Вернад-
ський» механіком і дизеліс-
том. Ось тільки добирали-
ся до Антарктиди дід і онук 
різними шляхами. Перший 
— з Австралії, а другий — 
з Південної Америки. 

На жаль, учетверте по-
їхати в антарктичну екс-
педицію нащадок славного 
роду Омельченків уже, ма-
буть, не зможе. Хоч і дуже 
хоче. Розповідав, що йому 
й тепер сняться минулі зи-
мівлі, друзі-полярники, чу-
дова природа Антарктиди, 
тамтешній тваринний світ, 
захоплива риболовля, ку-
пання у водах Тихого оке-
ану. Проте вік полярни-
ків обмежений 45 роками, а  
йому вже за 60.

Тепер надійшла черга 
підкорювати Антарктиду 
рідному племінникові Вік-
тора Іларіоновича й повно-
му тезці Антона Омельчен-
ка, який нині живе і працює 
у Києві. Він теж уже двічі 
зимував на станції «Акаде-
мік Вернадський» і на цьо-
му не збирається зупиня-
тися. 

Віктор Омельченко привіз чимало світлин, які нагадують 
про перебування в Антарктиді

Перший в Україні пам’ятник першому вітчизняному 
полярникові спорудили на клопотання громадськості села 
Батьки коштом Національного антарктичного центру
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Омельченко стриг товаришів тими самими ножицями, 
якими підрізав гриви своїм поні
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ
Перекладач Віктор Мотрук:

«Том від Макрона — особлива цінність  
у моїй колекції»

Ім’я закарпатського перекладача 
з французької мови Віктора Мо

трука вже кілька десятиліть до
бре знає український читач. Завдя
ки його перекладам можемо озна
йомитися із класичними творами 
французької літератури та з її но
винками, що виходять у нашій кра
їні. Нещодавно на Закарпаття, де 
живе і працює Віктор Петрович, на
дійшла звістка: він став лавреатом 
престижної нагороди у галузі пе
рекладацької творчості — премії 
«Мистецтво перекладу» імені Ми
коли Лукаша, запровадженої жур
налом іноземної літератури «Всес
віт». «Урядовий кур’єр» зустрівся з 
лавреатом і розпитав про сходжен
ня до цієї літературної вершини.

Присвята  
від «Всесвіту»

Презентація числа журналу іно
земної літератури «Всесвіт», при
свяченого перекладачеві Віктору 
Мотруку, відбулася в камінному 
залі Закарпатської облдержадмі
ністрації. Пів сотні примірників ад
міністрація закупила для тих біб
ліотек краю, які не передплачують 
«Всесвіт». Автор цих рядків поці
кавився, за які заслуги така поша
на — присвята окремого номера пе
рекладачеві.

— Так у журналі вирішили при
вітати мене з ювілеєм і подякувати 
за понад два десятиліття творчої 
співпраці. Але цьому передувала 
непроста історія з отриманням ко
штів на оплату друку тих 50 при
мірників. Їх не вдавалося знайти ні
як, хоч і журнал, і особисто я звер
талися з клопотаннями до всіх, хто 
міг би посприяти. Здавалося, нічо
го з того не вийде, аж тут відбулася 
зміна влади на Закарпатті, й очіль
ником облдержадміністрації було 
призначено Олексія Петрова.

УК І що, Олексій Геннадійович до-
поміг? 
— Цікава історія, як ми з ним по
знайомилися. Тоді було вже оголо
шено весняний карантин, і проби
тися всередину будівлі ОДА було 
неможливо. Але мені пощастило. 
Якось, проходячи повз будівлю, по
мітив зграйку журналістів з теле
камерами. Підійшов до них із запи
танням, що тут має відбутися. Мені 
пояснили, що новий очільник За
карпаття даватиме інтерв’ю у скве
рику навпроти. 

Я зрозумів, що це шанс для ме
не: сів на лавочку й очікував закін
чення інтерв’ю Олексія Геннадійо
вича. А потім підійшов до нього і по
просив хвилинку уваги. «Я під час 
навчання в Академії СБУ вивчав 
саме французьку», — несподівано 
для мене продовжив Олексій Ген
надійович. Тож ми розмовляли ли
ше французькою. І розмова завер
шилася тим, що він сказав: «Якщо 
вже ми обоє французи, то повинен 
вам допомогти». 

Ми кілька хвилин побалакали мо
вою Бальзака і Гюго, сфотографу
валися із примірником «Всесвіту», і 
очільник області пішов у своїх спра
вах. А я повернувся додому з дум
кою: чудово, що голова Закарпат
ської облдержадміністрації володіє 
французькою і взявся допомогти ме
ні у поширенні у краї журналу, який 
друкує мої переклади. Надіслав фо
то з Олексієм Петровим, який три
має в руках журнал, редакції «Всес
віту». І вони були у захваті. 

УК Чим усе закінчилося?
— Як кажуть, хепі ендом. Через 
якийсь час «Всесвіт» надіслав до 

Ужгорода 50 примірників ювілей
ного випуску, які я вже сам роз
повсюджував. Розіслав  у райони 
краю, передав університетській бі
бліотеці, іншим бібліотекам, своєму  
ректорові Володимирові Смоланці, 
колегам, друзям. 

 У родині розмовляли 
різними мовами
УК Інтерес до глибокого вивчення 
мови, мабуть,  має певне пояснення.
— Звісно, що так. Моя бабця і ма
ма мешкали у волинському селі 
Глинськ на Рівненщині. Тут колись 
жили чехи, які приїхали на запро
шення ще царської влади підніма
ти сільське господарство. Місце
ві люди у них служили і завдяки 
цьому добре опанували чеську мо
ву. Так і бабця моя Василина її ви
вчила, володіючи ще й польською, 
бо жила за часів Польщі. Ці знання 
передала мамі. Тато, крім поль
ської, володів німецькою, бо був у 
роки Другої світової  війни остар
байтером. 

Тобто  у родині панувала така 
атмосфера, що я не міг не полюби
ти чужі мови. Як студент універси
тету вивчав французьку й німець
ку мови, а ще самотужки польську, 
чеську, сербохорватську, румун
ську (на Буковині ця мова дуже по
ширена). 

УК А як потрапили на Закарпаття?
— Після закінчення вишу одержав 
направлення  в село з румунським 
населенням Середнє Водяне на Ра
хівщині. Через рік пішов служити 
в армію, а після служби,  попрацю
вавши в освітніх закладах Івано
Франківська, вступив на вищі пе
дагогічні  курси до Московського 
інституту іноземних мов імені Мо
ріса Тореза з підготовки висококва
ліфікованих викладачів іноземних 
мов для вищих навчальних закла
дів СРСР. У Москві закінчив аспі
рантуру, і після неї приїхав на ро
боту  в Ужгородський державний 
університет. У цьому виші й пра
цюю — скоро буде сорок років. 

Перекладацтво — 
справа невдячна
УК Закарпаття — багатомовний 
край, тож і перекладачів мало б бу-
ти достатньо. Чи так насправді?
— Колись було. Відомими пере
кладачами були Федір Потушняк 
й Іван Петровцій (з французької), 
Юрій Шкробинець (з угорської й 
на угорську), Іван Мегела (з німець
кої).  Нині охочих перекладати оди
ниці. До прикладу, є безліч знавців 
англійської, проте ніхто не виклав 
українською хоч рядка  Шекспі
ра, Селінджера чи Гемінгвея.  Ті
шить, що з’явилися перекладачі зі 

слов’янських мов: Тетяна Ліхтей 
— зі словацької, Андрій Любка — 
з хорватської і сербської.  Але цьо
го занадто мало.

УК Чим пояснити втрату інтересу 
багатьох знавців мов  до перекла-
дацької справи?
— Бо в ній надто багато складно
щів. Поперше, обмежені можли
вості друкуватися: єдиний часопис, 
який вміщує переклади, — журнал 
«Всесвіт». Його заснував Василь 
ЕлланБлакитний 95 років тому. Це 
найстаріший літературним жур
нал, що вижив. 

Подруге, ця справа потребує ве
ликої самовіддачі, а на винагороду 
(гонорар) сподіватися можна у ви
няткових ситуаціях. Потретє, пра
во на переклад іншомовного  ху
дожнього твору потрібно купити в 
іноземного видавництва чи самого 
автора, а це дороговартісно. Навіть 
для видавництв дорого. Лише вели
кі київські чи харківські можуть со
бі дозволити. І дуже добре, що вони 
це роблять, адже літературні пере
клади — розкіш спілкування між 
народами, взаємозбагачення їхніх 
культур.

УК Переклад художніх творів — 
один з видів літературної творчос-
ті. Передбачає не просто знання 
мови.
— До всього потрібна обізнаність 
із культурою, минулим і сьогоден
ням народу. У цьому сенсі незамінні 
контакти, які підтримую із франко
мовними друзями. До них звертаю
ся, якщо виникає потреба уточнити 
історичну деталь, нові реалії сучас
ності.

УК Тож і французькі інтелектуали 
причетні до ваших перекладів?
— Наприклад, чудові поезії у 
прозі французького поета Жор
жаЛеона Годо переклав і видав 
книжкою «Магнітне поле» завдя
ки приятелеві з Ніора директо
рові місцевої медіатеки Еріко
ві Сюрже. Він познайомив мене з 
поетом, з яким колись сам прия
телював, а далі я вже сам домов
лявся про право на переклад з 
його дружиною Мадлен, бо Годо 
вже пішов у засвіти.  

Книжка побачила світ в Ужго
роді, а потім мер міста Ніор, дізна
вшись від Еріка Сюрже, що я пе
рекладаю українською їхнього по
ета, запросив мене приїхати в Ні
ор і презентувати видання. Я озна
йомив українських читачів із тво
рами французького романіста, но
веліста з цього краю Гастона Ше
ро. Книжка «Арія Вертера» ви
йшла друком в Ужгороді.

Подарунок  
від президента Франції
УК З масмедіа дізнався і про ціка-
вий подарунок, який ви отримали  
від президента Франції Емманюе-
ля Макрона.
— Написав президентові Франції 
листа, в якому висловив йому свою 
моральну, сказати б, підтримку, ко
ли у Франції розпочався протест
ний рух так званих жовтих жиле
тів. Я вважав, що окремі брутальні 
дії протестувальників, які громи
ли установи, розбивали вітрини то
що, мають віддалену мету підірвати 
устої Французької Республіки.

Написав, не дуже й сподіваючись 
на відповідь. Але ця відповідь не 
змусила на себе довго чекати.

УК І що в ній було?
— У відповіді за підписом Макро

на йшлося, що моральна підтрим
ка франкомовного українця його 
дуже втішила. А доважком до лис
та став подарунок — новий  Слов
ник сучасної французької мови. Те
пер цей том від Макрона — особли
ва цінність у моїй словниковій ко
лекції. 

УК Ви викладач французької мо-
ви з величезним стажем, доцент 
вишу. Закарпатська молодь охоче 
вивчає нині мову Гюго, Бальзака і  
Стендаля? 
— Колись, у довоєнні часи, в гім
назіях  Закарпаття настільки до
бре викладали  іноземні мови, що 
випускники могли вільно ними по
слуговуватися. Тоді до вивчення 
мов ставилися з повною відпові
дальністю, розуміючи, що вони їм 
знадобляться у житті, роботі. Зна
ли німецьку і французьку, чеську й 
угорську. А до того ще й грецьку та 
латину, навіть могли ними писати. 

Небагато теперішніх випускни
ків шкіл можуть таким похвали
тися. Мені дуже шкода, що саме 
на французьку рік у рік меншає 
вступників до ужгородського вишу. 
У Закарпатській області скороче
но до неприйнятного мінімуму кіль
кість загальноосвітніх шкіл з по
глибленим вивченням французь
кої мови. Англійська як мовагеге
мон несправедливо витісняє з осві
ти французьку, і наше освітянське 
керівництво вважає, що це, мовляв, 
закономірний процес.  Конче по
трібно налагоджувати її вивчення, 
адже це напряму пов’язує нас з од
нією з найрозвиненіших країн Єв
ропи, якою є Франція, країна світо
вої культури.

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
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Віктор МОТРУК. Народився 1949 року в селі  Глинськ  Здолбунівсько-
го району Рівненської області. Закінчив Чернівецький державний універси-
тет ім. Ю. Федьковича. Із 1982 року — старший викладач, доцент Ужгород-
ського державного (нині національного) університету. 

Видав 12 книжок своїх перекладів з французької й польської мов.  Ав-
тор понад 70 наукових розвідок із проблем французької мови, методики 
викладання іноземних мов, перекладо- та літературознавства. Автор двох 
навчальних посібників МОН України. 

Нагороджений орденом Августина Волошина І ступеня.

ПРЯМА МОВА 

 
 
 
 
 

Дмитро ДРОЗДОВСЬКИЙ,  
головний редактор журналу «Всесвіт»,  

заслужений працівник культури України: 
— За десятиліття активної перекладацької діяльності Віктор Мотрук 

зарекомендував себе як один із флагманів перекладацтва Закарпаття й 
один з найактивніших відтворювачів французького слова в Україні. Його 
праця не може не захоплювати й не викликати пошани. 

Віктор Мотрук подарував читачам прекрасні переклади із французької 
літературної класики  Т. Готьє, Е.Золя та інших авторів. Це генератор укра-
їнсько-французького культурного й інтелектуального діалогу. Упродовж 
багатьох років Віктор Петрович виконує функцію культурного дипломата, 
який на високому перекладацькому рівні відтворює семіосферу французь-
кої літератури. Вражає, що тлумач працює із класичними творами, знако-
вими іменами з канону французької літератури ХІХ—ХХ століть. 

Віктор Мотрук із числом «Всесвіту», що вміщує його творчий доробок
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МІСЦЕВЕ САМОВРЯДУВАННЯ

І один у полі воїн
ПЕРШИЙ ДОСВІД. Якщо ти такий, як голова Кожанської ОТГ Фастівського району  
Володимир Сажко

Олександр КРЮЧКОВ,   
«Урядовий кур’єр»

Нашу розмову перервав тихий 
стукіт. «Хто там такий несмі-

ливий? Заходьте!» — Володимир 
Сажко перевів погляд на две-
рі. «Андрійовичу, — у дверному 
отворі з’явилася жіноча фігура, 
— у мене до вас така справа: вчо-
ра мама померла, а мені немає її 
за що поховати. Хоч труну допо-
можіть купити». 

У кабінеті керівника місцевої 
ОТГ на мить стало тихо. Я поста-
вив диктофон на паузу і поди-
вився на згорьовану жінку в мас-
ці. Володимир Андрійович теж 
дивився на неї, але про щось на-
пружено думав. «Ходімо зі мною, 
— сказав через кілька секунд, — 
зараз щось придумаємо».

Достроково  
не об’єднувалися

Ось так розпочалося моє зна-
йомство із Володимиром Саж-
ком, уродженцем Кожанки, який 
до обрання головою ОТГ 10 ро-
ків був депутатом селищної ради. 
Об’єднана ж територіальна гро-
мада після торішніх виборів уві-
брала в себе сім сільських рад із 
15 населеними пунктами, де ни-
ні понад 8300 жителів  (в Кожан-
ці — понад 3 тисячі, у другому за 
величиною селі Триліси — 1647, 
а в решті населених пунктів — 
ПО 600 осіб). 

«Наша громада, — розпові-
дав Володимир Андрійович, — 
сформувалася добровільно ще до 
1 січня 2020 року. Але достроко-
ві вибори тоді нам не призначи-
ли. І вважаю, зробили правильно: 
до жовтня 2020-го, коли україн-
ці обирали місцеву владу, ми пі-
дійшли вже з напрацьованим па-
кетом об’єднавчих рішень. 

Наприклад, перехід на баланс 
громади навчальних закладів на 
території ОТГ. Через це навчаль-
ний процес в усіх восьми школах, 
трьох дитячих садочках, забез-
печення їх усім необхідним у нас 
не переривалися. Те саме стосу-
ється і медицини громади: шість 
амбулаторій та п’ять ФАПів пра-
цюють, як і раніше. 

Щоправда, ведемо переговори 
про передачу об’єктів первинної 
медицини Фастівській громаді, 
бо вважаємо, що тоді вони будуть 
ефективнішими. Адже до район-
ного центру від нас приблизно 20 
кілометрів, це не перешкода для 
організації медичної роботи».

Керівник Кожанської ОТГ го-
ворив спокійно, впевнено й ро-
зумно, і мені подумалося, що не 
випадково люди обрали його ва-
тажком. До речі, 48-річний Воло-
димир Сажко (агроном із захис-
ту рослин за освітою, який дій-
шов на колишньому кожансько-
му цукрозаводі до виконувача 
обов’язків заступника директо-
ра) ще й устиг 21 рік позайматися 
бізнесом у рідній Кожанці. Сво-
го селища не покинув, як багато 
хто, поїхавши до міста. Навпаки, 
вирішив довести всім, що жити 
заможно, щасливо, корисно для 
людей можна і тут. І коли краяни 
вручили торік Володимирові Ан-
дрійовичу булаву місцевого голо-
ви, він передав бізнес дружині.

Соціально 
відповідальний бізнес

До поїздки в Кожанку я роз-
мовляв з виконувачем обов’язків 
голови Фастівської РДА Вікто-
ром Тюріним.  Він схвально від-

гукувався про Володимира Саж-
ка. Насамперед відзначав над-
звичайну комунікабельність ке-
рівника Кожанської ОТГ. 

«Уміє Володимир Андрійович 
підбирати ключі до співрозмов-
ників, — наголошував керівник 
Фастівської райдержадміністра-
ції. — Тому із представниками 
тамтешнього бізнесу в нього ду-
же хороші стосунки. Наприклад, 
швидко порозумівся із керівни-
цтвом Фастівського заводу орга-
нічних рідин ТОВ «Фазор», який 
працює на території  Кожанки. 
Приблизно шосту частину всіх 
надходжень до бюджету Кожан-
ської ОТГ дає це підприємство.  

Торік на ньому змінилося ке-
рівництво, яке одразу ж запропо-
нувало місцевій владі підписати 
договір соціального партнерства. 
Раніше про це можна було лише 
мріяти. А порозумівшись отак із 

«Фазором», у кожанському  бу-
динку культури одразу ж поста-
вили нові вікна та двері».

ТОВ «Фазор» — не виняток: Во-
лодимир Сажко швидко знайшов 
спільну мову з найбільшим агрови-
робником ОТГ приватним сільсько-
господарським підприємством «Аг-
рофірма «Світанок» (село Ковалів-
ка Білоцерківського району Київ-
ської області, засновник та бенефі-
ціар — Герой України Тетяна За-
суха), яке  уклало договори орен-
ди паїв із селянами Пилипівки, Ко-
ролівки, Кожанки, Яхнів та части-
ни Дмитрівки Фастівського району. 

«Але і з тими сільгосппідпри-
ємствами, які обробляють від 10 
до 10 тисяч гектарів, ми плід-
но співпрацюємо, — Володимир 
Сажко робить наголос на кожно-
му слові. — Адже кожне з них ро-
бить певний внесок у наповнен ня 
бюджету громади, який цього ро-
ку становитиме 60 мільйонів гри-
вень. Для Кожанської ОТГ це не 
дуже багато, але... Виникла, на-
приклад, проблема з освітян-
ською субвенцією (її нам змен-
шили на 4 мільйони гривень) — 
ми покриємо її з бюджету грома-
ди. Адже наші школи мають пра-
цювати і вчителі (близько 30% їх 
їздить щодня на роботу в наші 
навчальні заклади) мають регу-
лярно і в повному обсязі отриму-
вати зарплату».

У Кожанці живуть не лише 
сьогоднішнім днем: тут роблять 
усе, аби запросити у громаду ве-
ликих інвесторів. На території 
ОТГ є, наприклад, кілька май-
данчиків, де можна розмістити 
промислове виробництво. Ска-
жімо, в Трилісах пустує терито-
рія колишнього спиртового заво-
ду, який і досі підпорядкований 
Укрспирту. Її виставили на при-
ватизацію, і пан Сажко обіцяє  ін-
весторові, який виявить бажан-
ня тут працювати, надати всіля-
кі пільги.

«Не обділила природа землі, 
що належать нашій громаді, сво-
їми багатствами, — веде далі Во-
лодимир Андрійович. — Тут є за-
паси чудової глини — їх виста-
чить на понад 50 років, — при-
датної для виробництва керамі-
ки. Чекає на завершення будів-
ництва і підприємство в Кожан-
ці (нині воно простоює у зв’язку 
з карантинними обмеженнями), 
де оброблятимуть різні види ка-
меню, який доставлятимуть з Єв-
ропи. Це абсолютно не шкідли-
ве виробництво, бо навіть пил, 
який утворюється під час обро-
блення каміння, збирають та ви-
возять для подальшого викорис-
тання  — виробництва стільниць 
для кухонь. Якщо вдихнути нове 
життя у цей переробний завод, то 
ми працевлаштуємо 80 людей. 

Велику перспективу у плані 
екологічного туризму мають се-
ла Волиця, Скригалівка, Став-
ки, які лежать у заплаві річ-
ки Унава. Ця природна водойма 
— своєрідна лінія розмежуван-
ня лісової та лісостепової зон. 

Правильно використаємо ці да-
ри природи — матимемо прибу-
ток для громади».

Не заважатимуть  
— зробимо самі!

До речі, на прикладі Кожан-
ської ОТГ я переконався, що де-
централізація таки позитивно 
вплинула на діяльність місцевих 
органів влади: вони стали більш 
розкутими й активнішими. То-
го дня, коли я приїхав у Кожан-
ку, падав лапатий сніг. Але доки 
добирався до селищної ради, по-
бачив у роботі снігоочисну тех-
ніку, яка посипала проїзну час-
тину піском. Володимир Саж-
ко пізніше сказав, що комуніку-
вати з будь-яким управлінням 
по вертикалі він може напря-
му й вільно. Зокрема і з колиш-
нім районним дорожнім управ-
лінням, звідти, варто було голо-
ві ОТГ лише подзвонити, швид-
ко направили транспорт на очи-
щення доріг. 

«На порядку денному, — до-
дає Володимир Андрійович, — 
створення центру надання ад-
міністративних послуг. 10 люто-
го розглянемо це питання на чер-
говій сесії. ЦНАП значно поліп-
шить роботу селищної ради, 50% 
фахівців якої доїжджають до 
Кожанки з Фастова, старостин-
ським округам, яких у нас сім. І 
життя самих членів громади змі-
ниться на краще. 

На його поліпшення вплине і 
обрання  поліцейського громади. 
26 січня розпочався конкурс на 
їх добір — нам потрібні два пра-
воохоронці. Селищна рада  допо-
може за умови, якщо поліцейські 
будуть не з місцевих, із придбан-
ням  житла, обладнанням міс-
ця роботи, забезпеченням тран-
спортом. Сподіваємося, що робо-
та поліцейських позитивно впли-
не на поліпшення криміногенної 
ситуації у громаді, бо останньому 
нашому дільничному, який пра-
цював один на 22 села, було важ-
ко з цим упоратися».

До Фастова мене підвозив під-
приємець, який приїхав у Ко-
жанку на запрошення Володи-
мира Сажка. Він виявився атов-
цем і як людина військова ска-
зав мені, що й один може бути в 
полі воїном, якщо він такий, як 
керівник Кожанської ОТГ. І я 
цілком погодився з думкою під-
приємця: Володимир Андрійо-
вич знає, як зробити кращим 
життя родин громади (у них че-
рез збільшення народжуваності 
дедалі голосніше лунає дитячий 
сміх, і на території ОТГ 1326 не-
повнолітніх), веселішим побут 
односельців, бо майже в усіх се-
лах працюють художні колек-
тиви, а в Яхнах — народний хор 
тих, кому за 60.

«Потрібно лишень, — зробив 
висновок Володимир Сажко, — 
не заважати громадам адапту-
ватися до нової ситуації. На мою 
думку, на це піде не більш як два 
роки. Тоді ми станемо міцними.  
Держава повинна цьому сприя-
ти. А ресурс у нас  великий. Спи-
раюся на підтримку 55 фахівців 
громади, а це хороша команда, 
яка скучила за справжньою ро-
ботою». 

Насамкінець додам, що пані, 
яка прийшла просити допомоги 
в голови громади із приводу по-
хорону, її отримала. Володимир 
Сажко запевнив її, що частину 
витрат візьме на себе місцевий 
підприємець, який надає риту-
альні послуги.
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Селищна рада в Кожанці — своєрідний штаб ОТГ

Дерев’яна Покровська церква в Кожанці — один з найстаріших храмів на Фастівщині

Володимир Сажко завжди  
по-діловому зібраний та уважний
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ВЕЛИКЕ БУДІВНИЦТВО

«Тернопільські шляховики торік 
відремонтували доріг у десять разів більше, 

ніж за останні кілька років»

На Тернопільщині торік відре-
монтували понад 170 кіломе-

трів доріг у нижньому шарі ас-
фальтобетону, майже 85 кіломе-
трів автошляхів накрили верх-
нім шаром асфальтобетону й роз-
мітили. Підсумки виробничої ді-
яльності тернопільських дорож-
ників за 2020-й та обсяги сплано-
ваних робіт на нинішній рік стали 
основою розмови з в.о. начальни-
ка Служби автомобільних доріг в 
області Миколою ДОВГОШИЄЮ.      

УК Миколо Григоровичу, торік 
шляховики накреслили амбітні 
плани з виконання ремонтів дер-
жавних доріг області. Зуміли до-
могтися бажаних результатів?
— Загалом торік у нижньому ша-
рі асфальтобетонного покриття 
відремонтували понад 170 кіло-
метрів доріг. Майже 85 кілометрів 
автошляхів накрили верхнім ша-
ром асфальтобетону й розміти-
ли. Домоглися добрих результа-
тів з ремонту кількох автошляхів. 
Основними об’єктами року бу-
ли три траси. Насамперед йдеть-
ся про дорогу М-19 Доманове — 
Ковель — Чернівці — Тереблече. 
Вона найдовша в області, перети-
нає її з півночі на південь, це важ-
лива частина європейського авто-
мобільного маршруту Е-85. 

Другим інфраструктурним 
об’єктом, який втілювали торік у 
межах програми «Велике будів-
ництво», став відрізок автошля-
ху Р-43/М-19/ — Ланівці — Н-02. 
Ця траса не знала оновлення по-
над 20 років. Поточний середній 
ремонт тут розпочали в квітні й 
улітку завершили. У липні взя-
лися за ремонт альтернативного 
шляху з нашого обласного центру 
до Львова Р-39 Броди — Терно-
піль. Його загальна протяжність 
на Тернопіллі та Львівщині — 
72,3 кілометра. Лагодити цю доро-
гу почали від межі зі Львівською 
областю й до селища Залізці. 

Під час проведення на цих до-
рогах поточного середнього ре-
монту в населених пунктах, що 
лежать уздовж них, встановили 
нову систему освітлення, бар’єрне 
огородження, тротуари із бруків-
ки. Наносили дорожню розмітку 
з холодного пластику, що дасть 
змогу триваліший час її експлу-
атувати, адже підрядник дає га-
рантію щонайменше на три роки.

Замінили багато дорожніх зна-
ків. Це нова навігація, знаки ново-
го типу та взірця. Одне слово, тер-
нопільські шляховики відремон-
тували торік у десять разів біль-
ше доріг, ніж за останні кілька ро-
ків.

УК І почали лагодити штучні спо-
руди, чи не так?
— Певна річ. Відремонтували 
міст на трасі М-19 між селищем 
Дружба та селом Кровинка Тере-
бовлянського району. Цей 30-ме-
тровий міст спорудили ще 1896 

року. Наші фахівці ліквідували 
на ньому розкриття арматури, 
замонолітували тріщини, відно-
вили гідроізоляцію, забезпечили 
водовідведення, влаштували до-
рожнє покриття й нанесли роз-
мітку з холодного пластику. 

У межах поточного середньо-
го ремонту відремонтували чоти-
ри шляхопроводи на дорозі М-19 
на відрізку шляху від Тернопо-
ля до Теребовлі. Ці мости не бу-
ло передбачено первинною про-
єктно-кошторисною документа-
цією, але під час проведення ре-
монтних робіт підрядна органі-
зація та фахівці Служби авто-
мобільних доріг в області із за-
лученням спеціальних незалеж-
них експертів виявили певні ва-
ди. Кажучи інакше, гідроізоля-
цію цих мостів було, по суті, зни-
щено, що призводило до їх руй-

нування. Адже  їх збудували по-
над 40 років тому й відтоді не ла-
годили. Тож мости відновили, 
відремонтували, оновили несу-
чі монолітні плити, зробили нову 
гідроізоляцію задля безпеки до-
рожнього руху та довшої експлу-
атації. Ремонтні роботи на двох 
штучних спорудах завершили, а 
на решті продовжуватимемо, але 
тільки в нижній частині, з горіш-
ньою впоралися цілком.

УК Знаю, що на міжнародній тра-
сі М-19 розпочали ремонт під-
земного пішохідного переходу 
в місці концентрації дорожньо-
транспортних пригод у селищі 
Велика Березовиця, що приля-
гає до Тернополя.
— Разом з мостами в корегуваль-
ну проєктно-кошторисну доку-
ментацію додали ще й підземний 
пішохідний перехід у Великій 
Березовиці. Він був занедбаним 
уже понад 20 років, там текла 
вода, була пліснява, тож жите-
лі селища навіть не хотіли корис-
туватися ним. Цього року його 
відремонтуємо, проведемо гідро-
ізоляцію, цілковито освітимо, й 
буде мов новий. 

УК Повернімося ще до теми мос-
тів. В області є такі, які роками 

конче потребують капітально-
го ремонту. Робота на них заки-
пить чи ні?    
— Звісно, такі мости є на Терно-
пільщині. Посильну увагу звер-
таємо на два. Ідеться передусім 
про шляхопровід у селі Струсів 
на дорозі Н-18 із селища Друж-
ба Теребовлянського району до 
межі Івано-Франківської області. 
Його не лагодили вже понад пів 
століття. Траса, що пролягає че-
рез цю штучну споруду, на Тер-
нопіллі надто завантажена. За 
проєктом, цей балковий міст ма-
ють переробити на арковий. Га-
барити його збільшать до дев’яти 
метрів, розширять до півтора ме-
тра тротуарні доріжки. Проте 
відповідні роботи тут торік роз-
почали із запізненням. П’ять ра-
зів не відбувся тендер, учасники 
закупівель не відповідали ква-
ліфікаційним критеріям або бу-
ли оскарження через Антимоно-
польний комітет України. Через 
це було змарновано час від бе-
резня аж до жовтня. У жовтні 
вшосте провели торги й нарешті 
визначили переможця та взяли-
ся за лагодження моста. Заку-
плено три гофровані арки компа-
нії ViaCon, очікуємо на постанову 
уряду й роботи продовжимо. Га-
даю, до липня рух на цьому шля-
хопроводі відкриємо.

Капітального ремонту потре-
бує міст через річку Серет у се-

лі Лисівці Заліщицького райо-
ну на дорозі Р-24 Татарів — Ко-
сів — Коломия — Кам’янець-
Подільський. 2019 року ця спо-
руда завалилася. Були пробле-
ми з виготовленням проєктно-
кошторисної документації, але 
торік усі процеси ми пришвид-
шили, провели торги й розпо-
чали на ньому необхідні робо-
ти. На отримання дозволу Дер-
жавної архітектурно-будівель-
ної інспекції на виконання робіт 
чекали два місяці. Без цього до-
кумента підрядник не міг розпо-
чати виробничий процес. Пере-
можцем у тендері торік у жовтні 
визнали одну з тернопільських 
фірм. За місяць вона встигла ви-
конати 35% робіт.

За проєктом, підрядна орга-
нізація збудує в Лисівцях шля-
хопровід завдовжки 64 метри. 
Проїзна його частина матиме за-
вширшки вісім метрів, на ній об-
лаштують дві смуги руху тран-
спорту. Подбають про тротуари 
та освітлення.

УК Скільки коштів торік було 
передбачено на дороги в Терно-
пільській області?
— За постановами Кабінету Мі-
ністрів, нам надали 3,5 мільярда 
гривень на поточний середній ре-

монт державних доріг, капіталь-
не лагодження штучних споруд, 
виготовлення проєктно-кошто-
рисної документації на наступ-
ні роки, а також експлуатаційне 
утримання. 

УК Державні дорожні закупівлі: 
яка економія 2020 року, за раху-
нок чого вдалося заощадити?
— Середній відсоток економії за 
торішніми підсумками відкритих 
торгів становить 11,6. Цього по-
казника зуміли досягнути завдя-
ки більшій кількості учасників 
тендерних процедур, які прово-
дила Служба автомобільних до-
ріг у Тернопільській області, і їх-
ній конкуренції. 

УК Нова дорога М-30 Стрий — 
Ізварине, яку Укравтодор пла-
нує прокласти цього року, про-
лягатиме й Тернопільщиною. 
Що це за автошлях?

— Із назви Стрий — Ізварине ви-
пливає, що М-30  з’єднуватиме 

захід і схід нашої країни та бу-
де однією з найдовших. На Тер-
нопільщині до неї ввійде части-
на дороги М-12. Ця траса в нашій 
області проходить від меж Іва-
но-Франківщини та Хмельнич-
чини через обласний центр. Від 
Тернополя до межі Хмельниць-
кої області її лагодили 2018 року. 
А ось від Тернополя через Бере-
жани до меж Івано-Франківської 
області цей автошлях не знав ре-
монту ще з 1990-х років. Цього-
річ відновлюватимемо його ціл-
ковито. Уже оголосили відповідні 
тендерні закупівлі. Гадаю, що до 
кінця лютого матимемо укладе-
ну угоду і з початком будівельно-
го сезону розпочнемо роботи. Від 
Тернополя до Бережан проведе-
мо поточний середній ремонт — 
48 кілометрів. Але в Бережанах 
багато старих комунікацій, яким 
понад пів століття, вони потребу-
ють ремонту, тому три ділянки 
автошляху (18 кілометрів) треба 
буде капітально відремонтувати. 
Проєкти вже готові й проходять 
державну будівельну експер-
тизу. Сподіваємося, що у травні 
вдасться розпочати ці виробни-
чі справи. 

УК Як щодо будівництва нових 
доріг? Дуже потрібна  північно-

східна об’їзна дорога Тернопо-
ля. На якому етапі втілення цей 
проєкт?
— Ця дорога мала б розвантажи-
ти тернопільські вулиці від тран-
зитного транспорту й поліпшити 
безпеку руху. Вона першої тех-
нічної категорії з чотирма смуга-
ми руху. Її спорудження фінан-
сує Європейський інвестиційний 
банк. Важливий чинник у підго-
товці до будівництва цього авто-
шляху — землевідведення. Ко-
шти на компенсацію краянам 
надав уряд. Торік у листопаді — 
грудні на наше замовлення Тер-
нопільська облдержадміністрація 
викупила 29 земельних ділянок 
з 56, через які проходитиме нова 
об’їзна. Тривають подальші робо-
ти з викупу таких ділянок. 

Ми виготовили проєкт будів-
ництва першої черги об’їзної до-
роги Тернополя і транспортної 
розв’язки, він пройшов держав-
ну екологічну  та будівельну екс-
пертизи, його передали Укравто-
дору як замовникові для прове-
дення міжнародних тендерів. 

УК Коли Тернопільщину відвіду-
вав Президент України, йшлося 
про добудову обходу міста Тере-
бовля. Наскільки близька така 
перспектива?
— Будувати об’їзну дорогу на-
вколо Теребовлі почали ще 1987 
року. Через фінансову неспро-
можність двічі її спорудження 
заморожували. Довгобуд не дає 
змоги старовинному місту по-
збутися інтенсивного руху тран-
спорту, тож міжнародна траса 
М-19 і надалі пролягає через Те-
ребовлю. 

Торік у вересні, згідно з поста-
новою уряду, надійшли гроші на 
виготовлення проєктно-кошто-
рисної документації. Ми оголоси-
ли тендер на проєктування доро-
ги в обхід міста Теребовля. Ідеть-
ся про майже 20 кілометрів тра-
си, чотири мостові переходи, які 
частково було збудовано на по-
чатку 2000-х. Потрібно провести 
відповідні обстеження, щось за-
мінити, додати. Проєктанти цим 
займаються. Підприємство-під-
рядник, переможець торгів, то-
рік завершило інженерно-геоде-
зичні та інженерно-геологічні ви-
шукування, обстежило елемен-
ти штучних споруд та отримало 
містобудівні умови й надалі вико-
нує необхідні завдання. Сподіва-
юся, наприкінці літа проєкт буде 
готовий. 

УК З яких робіт розпочали лю-
тий?
— Займаємося насамперед екс-
плуатаційним утриманням дер-
жавних доріг, як-от прибиранням 
їх від снігу, ожеледиці, посипан-
ням піском. Узялися за впоряд-
кування узбіч. Підрядні органі-
зації вирубують рослинність, що 
заважає транспортному рухові. 
Гадаю, з березня розпочнемо бу-
дівельні роботи. 

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»

В.о. начальника Служби 
автомобільних доріг

у Тернопільській області 
Микола ДОВГОШИЯ

Микола ДОВГОШИЯ. Народився 12 травня 1992 року в с. Новосілка  Під-
волочиського району на Тернопільщині. Вищу освіту здобув у Національній 
академії внутрішніх справ, де отримав диплом юриста.  Працював у пра-
воохоронних органах. Був першим заступником начальника Служби ав-
томобільних доріг у Тернопільській області, а з червня 2020 року виконує 
обов’язки її керівника.
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Тернопільські дороги укладають  
з дотриманням усіх технологій, і скоро 

вони радуватимуть водіїв та подорожніх
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 3 лютого 2021 р. № 71 

Київ

Про внесення змін до Порядку передачі  
в оренду державного та комунального майна

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку передачі в оренду державного та комунального майна, затвер-

дженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 червня 2020 р. № 483 «Деякі  
питання оренди державного та комунального майна» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 51, ст. 1585), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 3 лютого 2021 р. № 71

ЗМІНИ,  
що вносяться до Порядку передачі в оренду  

державного та комунального майна

1. Пункт 118 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі надходження кількох заяв на оренду одного і того ж об’єкта від кількох 

державних та комунальних спортивних клубів, дитячо-юнацьких спортивних шкіл, 
шкіл вищої спортивної майстерності, центрів олімпійської підготовки, центрів сту-
дентського спорту закладів вищої освіти, фізкультурно-оздоровчих закладів, цен-
трів фізичного здоров’я населення, центрів фізичної культури і спорту осіб з інвалід-
ністю, баз олімпійської, паралімпійської та дефлімпійської підготовки, а також гро-
мадських об’єднань фізкультурно-спортивної спрямованості, що є неприбутковими 
організаціями, внесеними до Реєстру неприбуткових установ та організацій, утворе-
них ними спортивних клубів (крім спортивних клубів, що займаються професійним 
спортом), дитячо-юнацьких спортивних шкіл, шкіл вищої спортивної майстерності, 
центрів олімпійської підготовки, центрів студентського спорту закладів вищої освіти, 
центрів фізичної культури і спорту осіб з інвалідністю, що є неприбутковими органі-
заціями, внесеними до Реєстру неприбуткових установ та організацій, виключно для 
проведення спортивних заходів або надання фізкультурно-спортивних послуг дого-
вір оренди укладається з потенційним орендарем, який набрав найбільшу кількість 
балів оцінювання, визначених у додатку 5.».

У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом сьомим.
2. Додаток 1 до Порядку доповнити пунктами 16—18 такого змісту:

«16. Державні та кому-
нальні спортивні клуби, 
дитячо-юнацькі спор-
тивні школи, школи ви-
щої спортивної майстер-
ності, центри олімпій-
ської підготовки, центри 
студентського спорту за-
кладів вищої освіти, фіз-
культурно-оздоровчі за-
клади, центри фізичного 
здоров’я населення, цен-
три фізичної культури і 
спорту осіб з інвалідніс-
тю, а також бази олім-
пійської, паралімпійської 
та дефлімпійської під-
готовки

установчий документ (статут, положення)
форми звітності для закладів фізичної культури і спор-
ту, що провадять спортивну та фізкультурно-оздоровчу 
діяльність, та інших осіб, на яких поширюється дія нор-
мативно-правових актів Мінмолодьспорту, прийнятих на 
виконання вимог статті 46 Закону України «Про фізич-
ну культуру і спорт» щодо подання статистичних спо-
стережень у сфері фізичної культури і спорту, за остан-
ній звітний рік — 2-ФК (річна) «Звіт з фізичної культу-
ри і спорту»;  
5-ФК (зведена, річна) про діяльність дитячо-юнаць-
ких спортивних шкіл (спеціалізованих дитячо-юнацьких 
спортивних шкіл олімпійського резерву);  
8-ФК (річна) «Звіт школи вищої майстерності»
штатний розклад із зазначенням окремим рядком кіль-
кості штатних тренерів
інформація про кількість вихованців, включених до скла-
ду національних збірних команд України
довідка бухгалтерії щодо виконання умови про залучен-
ня позабюджетних коштів
звіт про суми нарахованої заробітної плати (доходу, гро-
шового забезпечення, допомоги, компенсації) застра-
хованих осіб та суми нарахованого єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування за 
формою, затвердженою Мінфіном 
довідка про облікову кількість штатних тренерів у складі 
облікової кількості штатних працівників

17. Громадські 
об’єднання фізкультур-
но-спортивної спрямова-
ності, що є неприбутко-
вими організаціями, вне-
сеними до Реєстру не-
прибуткових установ та 
організацій

установчий документ (статут)
форма звітності для закладів фізичної культури і спор-
ту, що провадять спортивну та фізкультурно-оздоровчу 
діяльність, та інших осіб, на яких поширюється дія нор-
мативно-правових актів Мінмолодьспорту, прийнятих на 
виконання вимог статті 46 Закону України «Про фізич-
ну культуру і спорт» щодо подання статистичних спо-
стережень у сфері фізичної культури і спорту, за остан-
ній звітний рік —  
2-ФК (річна) «Звіт з фізичної культури і спорту»
витяг з Реєстру неприбуткових установ та організацій, 
що підтверджує перебування в ньому організації (уста-
нови) протягом не менше ніж 12 місяців до дати подан-
ня заяви
баланс і звіт про використання доходів (прибутків) за 
останній повний рік 
перелік членів та/або засновників та інформація про за-
гальну суму сплачених ними внесків за останній звітний 
рік для фінансування їх статутної діяльності (за наявнос-
ті — також за останні два роки), а якщо кількість чле-
нів становить більше ніж 100 осіб — перелік засновників 
та інформація про загальну кількість членів і суму спла-
чених ними внесків за останній звітний рік для фінансу-
вання їх статутної діяльності (за наявності — також за 
останні два роки)
інформація про суми благодійних внесків (пожертв), за-
лучених за останній звітний рік (за наявності — також за 
останні два роки)
за наявності — інформація про суму міжнародної тех-
нічної допомоги, отриманої від іноземної держави, уря-
ду, уповноважених урядом іноземної держави органу або 
організації, іноземного муніципального органу або між-
народної організації, що надають міжнародну техніч-
ну допомогу відповідно до міжнародних договорів Укра-
їни, за поточний рік (за наявності — також за остан-
ні два роки)
за наявності — інформація про фінансування та/або під-
тримку за рахунок коштів державного або місцевих бю-
джетів
біографічна довідка керівництва громадського 
об’єднання, що містить прізвище, ім’я, по батькові, дату 
народження, інформацію про освіту та місце роботи за 
останні десять років 
інформація про майнову базу організації (установи), зо-
крема про приміщення, в яких організація (установа) 
провадить діяльність станом на дату звернення, із за-
значенням правових підстав використання відповідного 
майна (в межах відповідного населеного пункту (терито-
ріальної громади)
звіт за попередній рік про статутну діяльність, який пови-
нен містити інформацію про:
- громадські, благодійні, інші заходи, проведені органі-
зацією (установою) безпосередньо та/або за її участю, за 
напрямами статутної діяльності такої організації (устано-
ви), що включає тему заходу, мету його проведення, да-
ні про кількість людей, що відвідали заходи, з розміщен-
ням фотозвіту про заходи, а також дати і адреси їх про-
ведення
- реалізовані проекти
обґрунтування потреби в оренді об’єкта, щодо якого по-
дана заява
інформація про кількість спортсменів, включених до 
складу національних збірних команд України

18. Спортивні клуби 
(крім спортивних клу-
бів, що займаються про-
фесійним спортом), ди-
тячо-юнацькі спортив-
ні школи, школи вищої 
спортивної майстернос-
ті, центри олімпійської 
підготовки, центри сту-
дентського спорту за-
кладів вищої освіти, цен-
три фізичної культури і 
спорту осіб з інвалідніс-
тю, що є неприбуткови-
ми організаціями, вне-
сеними до Реєстру не-
прибуткових установ та 
організацій, — виключ-
но для проведення спор-
тивних заходів або на-
дання фізкультурно-
спортивних послуг, що 
утворені громадськими 
об’єднаннями фізкуль-
турно-спортивної спря-
мованості

установчий документ (статут, положення)
форми звітності для закладів фізичної культури і спор-
ту, що провадять спортивну та фізкультурно-оздоровчу 
діяльність, та інших осіб, на яких поширюється дія нор-
мативно-правових актів Мінмолодьспорту, прийнятих на 
виконання вимог статті 46 Закону України «Про фізич-
ну культуру і спорт» щодо подання статистичних спо-
стережень у сфері фізичної культури і спорту, за остан-
ній звітний рік — 2-ФК (річна) «Звіт з фізичної культу-
ри і спорту»;  
5-ФК (річна);  
5-ФК (зведена, річна) про діяльність дитячо-юнаць-
ких спортивних шкіл (спеціалізованих дитячо-юнацьких 
спортивних шкіл олімпійського резерву); 
8-ФК (річна) «Звіт школи вищої спортивної майстер-
ності»
штатний розклад із зазначенням окремим рядком кіль-
кості штатних тренерів
інформація про кількість вихованців, включених до скла-
ду національних збірних команд України
довідка бухгалтерії щодо виконання умови про залучен-
ня позабюджетних коштів
звіт про суми нарахованої заробітної плати (доходу, гро-
шового забезпечення, допомоги, компенсації) застра-
хованих осіб та суми нарахованого єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування за 
формою, затвердженою Мінфіном 
довідка про облікову кількість штатних тренерів у складі 
облікової кількості штатних працівників
витяг з Реєстру неприбуткових установ та організацій, 
що підтверджує перебування в ньому організації (уста-
нови) протягом не менше ніж 12 місяців до дати подан-
ня заяви
перелік членів та/або засновників та інформація про за-
гальну суму сплачених ними внесків за останній звітний 
рік для фінансування їх статутної діяльності (за наявнос-
ті — також за останні два роки), а якщо кількість чле-
нів становить більше ніж 100 осіб — перелік засновників 
та інформація про загальну кількість членів і суму спла-
чених ними внесків за останній звітний рік для фінансу-
вання їх статутної діяльності (за наявності — також за 
останні два роки)
інформація про суми благодійних внесків (пожертв), за-
лучених за останній звітний рік (за наявності — також за 
останні два роки)
за наявності — інформація про суму міжнародної тех-
нічної допомоги, отриманої від іноземної держави, уря-
ду, уповноважених урядом іноземної держави органу або 
організації, іноземного муніципального органу або між-
народної організації, що надають міжнародну техніч-
ну допомогу відповідно до міжнародних договорів Укра-
їни, за поточний рік (за наявності — також за остан-
ні два роки)
за наявності — інформація про фінансування та/або під-
тримку за рахунок коштів державного або місцевих бю-
джетів
біографічна довідка керівництва відповідної установи, 
організації, закладу, що містить прізвище, ім’я, по бать-
кові, дату народження, інформацію про освіту, місце ро-
боти за останні десять років 
інформація про майнову базу організації (установи), зо-
крема про приміщення, в яких організація (установа) 
провадить діяльність станом на дату звернення, із за-
значенням правових підстав використання відповідного 
майна (в межах відповідного населеного пункту (терито-
ріальної громади)
звіт за попередній рік про статутну діяльність, який пови-
нен містити інформацію про:
- громадські, благодійні, інші заходи, проведені органі-
зацією (установою) безпосередньо та/або за її участю, за 
напрямами статутної діяльності такої організації (устано-
ви), що включає тему заходу, мету його проведення, да-
ні про кількість людей, що відвідали заходи, з розміщен-
ням фотозвіту про заходи, а також дати і адреси їх про-
ведення
- реалізовані проекти».

3. Доповнити Порядок додатком 5 такого змісту:
«Додаток 5 
до Порядку

ПЕРЕЛІК 
критеріїв оцінювання потенційних орендарів, передбачених абзацами тринадцятим  
і чотирнадцятим частини другої статті 15 Закону України «Про оренду державного 

та комунального майна», які мають право на отримання майна  
в оренду без проведення аукціону

Критерії оцінки Кількість балів
Кількість осіб, залучених до занять спортом:
більше 500 15
251—500 10
до 250 5
Кількість штатних тренерів у закладі:
більше 12 15
8—12 10
до 8 5
Наявність спортсменів, що включені до складу національних 
збірних команд України з видів спорту:
основний 15
кандидати 10
резервний склад 5
Учасники останніх офіційних змагань різних вікових груп:
Олімпійські ігри (юнацькі Олімпійські ігри),  
Паралімпійські, Дефлімпійські ігри

25

чемпіонати світу (Всесвітні ігри) 20
чемпіонати Європи (Європейські ігри) 15
чемпіонати України 10
чемпіонати області 5
Наявність видів спорту:
олімпійські види спорту, види спорту осіб з інвалідністю 15
неолімпійські види спорту, що включені до програми  
Всесвітніх ігор 10
інші неолімпійські види спорту 5
Залучення позабюджетних коштів до виконання статутних  
завдань (у відсотках на відповідний бюджетний рік):
16 відсотків і більше 15
10—15 відсотків 10
до 10 відсотків 5».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 лютого 2021 р. № 83 
Київ

Про внесення зміни до пункту 2  
постанови Кабінету Міністрів України  

від 9 грудня 2020 р. № 1236
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України  від 9 грудня  

2020 р. № 1236 «Про встановлення карантину та запровадження обмежувальних про-
тиепідемічних заходів з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіцій-
ний вісник України, 2021 р., № 1, ст. 14), виклавши підпункт 8 в такій редакції:

«8) приймання відвідувачів суб’єктами діяльності у сфері культури та з проведен-
ня публічних наукових, освітніх та професійних тематичних заходів з наповненістю 
залів понад 50 відсотків місць (розміщення здійснюється з вільним місцем поруч, 
спереду та позаду) у кожному окремому залі або у разі, коли організатори таких за-
ходів не забезпечують можливість обмежити кількість відвідувачів з розрахунку од-
на особа на 5 кв. метрів споруди чи приміщення;».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 3 лютого 2021 р. № 76 
Київ

Про внесення змін до пункту 5  
Методики обчислення розміру винагороди 

адвокатів, які надають безоплатну вторинну 
правову допомогу

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 5 Методики обчислення розміру винагороди адвокатів, які нада-

ють безоплатну вторинну правову допомогу, затвердженої постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 17 вересня 2014 р. № 465 «Питання оплати послуг та відшкодуван-
ня витрат адвокатів, які надають безоплатну вторинну правову допомогу» (Офіційний 
вісник України, 2014 р., № 77, ст. 2189; 2017 р., № 4, ст. 117; 2018 р., № 53, ст. 1869; 
2020 р., № 63, ст. 2039), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 лютого 2021 р. № 76
ЗМІНИ, 

що вносяться до пункту 5 Методики обчислення розміру винагороди адвокатів,  
які надають безоплатну вторинну правову допомогу

У підпункті 5.1:
в абзаці десятому слова і цифри «частини другої статті 294 Кримінального проце-

суального кодексу України» замінити словами і цифрами «статті 294 Кримінально-
го процесуального кодексу України під час надання адвокатом правової допомоги»;

абзаци одинадцятий — тринадцятий замінити абзацами такого змісту:
«— до одного місяця — 0,05;
— до трьох місяців, але понад один місяць — 0,125;
— до шести місяців, але понад три місяці — 0,175;
— понад шість місяців — 0,25;».
У зв’язку з цим абзаци чотирнадцятий — тридцятий вважати відповідно абзацами 

п’ятнадцятим — тридцять першим;
в абзаці вісімнадцятому слова «у спрощеному провадженні,» замінити словами і 

цифрами «в спрощеному провадженні відповідно до частини третьої статті 382 Кри-
мінального процесуального кодексу України».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 3 лютого 2021 р. № 78 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 лютого 2021 р. № 78
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Порядку призначення і виплати державної соціальної допомоги особам, які 

не мають права на пенсію, та особам з інвалідністю і державної соціальної допо-
моги на догляд, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 2 квітня  
2005 р. № 261 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 14, ст. 717; 2017 р., № 69,  
ст. 2075):

1) в абзаці третьому пункту 10 слова «довідка про присвоєння реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків» замінити словами «документ, що засвідчує 
реєстрацію особи у Державному реєстрі фізичних осіб — платників податків (карт-
ка платника податків), або дані про реєстраційний номер облікової картки платника 
податків з Державного реєстру, внесені до паспорта громадянина України або свідо-
цтва про народження»;

2) пункт 25 викласти в такій редакції:
«25. Порядок обчислення середньомісячного сукупного доходу сім’ї для призна-

чення соціальної допомоги і допомоги на догляд визначено постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 22 липня 2020 р. № 632 «Деякі питання виплати державної соці-
альної допомоги» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 61, ст. 1981).».

2. У Порядку призначення тимчасової державної соціальної допомоги непрацю-
ючій особі, яка досягла загального пенсійного віку, але не набула права на пенсійну 
виплату, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2017 р.  
№ 1098 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 9, ст. 335):

1) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Для призначення тимчасової допомоги особа подає органу соціального за-

хисту населення:
заяву;
під час подання заяви пред’являються паспорт громадянина України та документ, 

що засвідчує реєстрацію особи у Державному реєстрі фізичних осіб — платників по-
датків (картка платника податків), або дані про реєстраційний номер облікової картки 
платника податків з Державного реєстру, внесені до паспорта громадянина України 
або свідоцтва про народження (крім осіб, які через свої релігійні переконання відмов-
ляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та 
повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку в паспорті);

довідку про наявний страховий стаж, видану органами Пенсійного фонду України;
декларацію про доходи та майновий стан (заповнюється на підставі довідок про 

доходи кожного члена сім’ї) за останні шість календарних місяців, що передують мі-
сяцю звернення за призначенням тимчасової допомоги;

копію рішення про призначення опікуна (для особи, яку визнано недієздатною).
Інформація про склад сім’ї особи, яка звернулася за призначенням тимчасової до-

помоги, зазначається в декларації про доходи та майновий стан.
Форми заяви та декларації про доходи та майновий стан затверджуються Мінсоц-

політики в установленому порядку. 
Якщо особа звертається за призначенням тимчасової допомоги не за зареєстро-

ваним місцем проживання, органи соціального захисту населення перевіряють відо-
мості щодо неотримання нею такої допомоги за її зареєстрованим місцем проживан-
ня з використанням інформаційних систем.

Відповідальність за достовірність наданої інформації покладається на особу, яка 
звернулася за призначенням тимчасової допомоги.»;

2) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Одиноким особам, які не мають інших джерел існування (не отримують до-

ходів, передбачених Порядком обчислення середньомісячного сукупного доходу 
сім’ї (домогосподарства) для усіх видів державної соціальної допомоги, затвердже-
ним постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 632 «Деякі пи-
тання виплати державної соціальної допомоги» (Офіційний вісник України, 2020 р.,  
№ 61, ст. 1981), крім доходів від особистого селянського господарства), тимчасова 
допомога призначається до досягнення віку, з якого вони набувають право на при-
значення пенсії.»;  

3) абзац третій пункту 14 викласти в такій редакції:
«Середньомісячний сукупний дохід, визначений особі для призначення тимчасо-

вої допомоги, обчислюється згідно з пунктами 2—13 Порядку обчислення середньо-
місячного сукупного доходу сім’ї (домогосподарства) для усіх видів державної соці-
альної допомоги, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 
2020 р. № 632 «Деякі питання виплати державної соціальної допомоги» (Офіційний 
вісник України, 2020 р., № 61, ст. 1981).».

3. В абзаці п’ятому пункту 13 Порядку обчислення середньомісячного сукупно-
го доходу сім’ї (домогосподарства) для усіх видів державної соціальної допомоги, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 632 
«Деякі питання виплати державної соціальної допомоги» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 61, ст. 1981), слова «та державної соціальної допомоги особам, які не ма-
ють права на пенсію, та особам з інвалідністю» замінити словами «, державної со-
ціальної допомоги особам, які не мають права на пенсію, та особам з інвалідністю, 
державної соціальної допомоги на догляд, тимчасової державної соціальної допомо-
ги непрацюючій особі, яка досягла загального пенсійного віку, але не набула права 
на пенсійну виплату».  
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 3 лютого 2021 р. № 72 

Київ

Про Національну веб-платформу центрів 
надання адміністративних послуг

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Положення про Національну веб-платформу центрів надання адмі-

ністративних послуг, що додається.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Міністерству цифрової трансформації забезпечити створення та впровадження 

в експлуатацію Національної веб-платформи центрів надання адміністративних по-
слуг з урахуванням готовності її програмних і технічних засобів.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 3 лютого 2021 р. № 72

ПОЛОЖЕННЯ 
про Національну веб-платформу центрів 

надання адміністративних послуг

Загальна частина
1. Це Положення визначає призначення, завдання, функціональні можливості, 

суб’єктів і структуру Національної веб-платформи центрів надання адміністративних 
послуг (Платформи Центрів Дія), зміст інформації на Платформі Центрів Дія та поря-
док її внесення, а також інші питання функціонування Платформи Центрів Дія.

2. У цьому Положенні терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах Укра-
їни «Про адміністративні послуги», «Про захист інформації в інформаційно-телеко-
мунікаційних системах», «Про захист персональних даних», «Про електронні дові-
рчі послуги».

3. Платформа Центрів Дія призначена для отримання фізичними та юридичними 
особами інформації, необхідної для звернення до центрів надання адміністративних 
послуг (далі — центри), та забезпечення постійного підвищення якості надання адмі-
ністративних та інших публічних послуг у центрах шляхом інформаційної та методич-
ної підтримки адміністраторів, інших посадових осіб органів, що утворили центри, які 
працюють у центрах (далі — працівники центрів), обміну досвідом, поширення най-
кращих практик та систематичного процесу навчання працівників центрів і представ-
ників суб’єктів надання адміністративних та інших публічних послуг.

4. Власником Платформи Центрів Дія та виключних майнових прав на її програм-
не забезпечення є держава в особі Мінцифри.

5. Платформа Центрів Дія має офіційну адресу в Інтернеті — center.diia.gov.ua.
На офіційному веб-сайті Мінцифри та Єдиному державному веб-порталі електро-

нних послуг «Портал Дія» розміщуються гіперпосилання на офіційну адресу Плат-
форми Центрів Дія в Інтернеті.

6. Користування Платформою Центрів Дія здійснюється на безоплатній основі ці-
лодобово сім днів на тиждень.

Завдання Платформи Центрів Дія
7. Завданнями Платформи Центрів Дія є:
1) забезпечення фізичних і юридичних осіб інформацією про центри та їх діяль-

ність в обсязі, достатньому для звернення за отриманням адміністративних та інших 
публічних послуг, які надаються в центрах;

2) забезпечення здійснення попереднього запису суб’єктів звернення на при-
йом до працівників центрів шляхом електронної реєстрації за допомогою Платфор-
ми Центрів Дія;

3) забезпечення оцінювання суб’єктами звернення якості надання адміністратив-
них та інших публічних послуг у центрах, а також висловлення ними своїх зауважень 
і пропозицій з цих питань;

4) організація доступу фізичних і юридичних осіб до інформаційних та навчаль-
них ресурсів з питань, пов’язаних з наданням адміністративних та інших публічних 
послуг;

5) забезпечення громадян інформацією про вакантні посади у центрах;
6) забезпечення працівників центрів рекомендаціями та інформацією про найкра-

щі практики щодо обслуговування суб’єктів звернення, організація обміну практика-
ми та досвідом між працівниками центрів;

7) забезпечення працівників центрів шаблонами і зразками документів, інформа-
ційними, методичними та навчальними матеріалами, необхідними для виконання ни-
ми своїх функцій;

8) поширення інформації про можливості підтримки та розвитку за рахунок між-
народної технічної допомоги, які пропонуються центрам, їх працівникам;

9) надання користувачам іншої інформації та консультацій з питань, пов’язаних 
з наданням адміністративних та інших публічних послуг, у визначених держателем 
формах;

10) організація систематичного процесу навчання працівників центрів і представ-
ників суб’єктів надання адміністративних та інших публічних послуг (зокрема, з ви-
користанням модуля дистанційного навчання), який базується на регулярній оцінці їх 
професійних компетентностей і потреб у знаннях, результатах моніторингу показни-
ків їх роботи до і після проведення навчання, перевірці отриманих знань та їх прак-
тичного застосування;

11) проведення опитування користувачів щодо ініціатив і проектів у сфері надан-
ня адміністративних та інших публічних послуг;

12) інші завдання, визначені законодавством.
Функціональні можливості  

Платформи Центрів Дія
8. Функціональні можливості Платформи Центрів Дія відповідно до її завдань за-

безпечують:
1) застосування зрозумілих та зручних для користувачів інтерфейсів (зокрема, 

електронного кабінету користувача в модулі дистанційного навчання, інтерактивної 
карти центрів, інтерактивного календаря подій), у тому числі адаптованих для осіб з 
порушенням зору;

2) адаптованість Платформи Центрів Дія для використання за допомогою мобіль-
них пристроїв (планшетних комп’ютерів і смартфонів);

3) передачу, прийняття та обробку інформації в режимі реального часу, безпе-
рервність роботи Платформи Центрів Дія;

4) електронну взаємодію між суб’єктами Платформи Центрів Дія;
5) формування запитів, планів, звітів, анкет та інших документів, що використо-

вуються у процесі навчання, за допомогою програмних засобів модуля дистанцій-
ного навчання;

6) можливість морфологічного пошуку, пошуку за частиною слова та без враху-
вання регістру введення;

7) інтеграцію із системою моніторингу та оцінки якості послуг Єдиного державно-
го веб-порталу електронних послуг «Портал Дія»;

8) розмежування та контроль доступу до підсистем, функціональних модулів та 
інформаційних ресурсів Платформи Центрів Дія;

9) електронну ідентифікацію та автентифікацію користувачів для доступу до за-
хищених ресурсів Платформи Центрів Дія з використанням працівниками центрів і 
представниками суб’єктів надання адміністративних та інших публічних послуг за-
собів кваліфікованого електронного підпису, іншими користувачами — логіна та па-
роля;

10) реалізацію технології єдиного входу для автентифікації в модулях дистанцій-
ного навчання та кабінету адміністратора;

11) захист інформації, що обробляється на Платформі Центрів Дія, від несанкціо-
нованого доступу, знищення, модифікації та блокування доступу до неї шляхом здій-
снення організаційних і технічних заходів, впровадження засобів та методів технічно-
го захисту інформації відповідно до законодавства про захист інформації в інформа-
ційно-телекомунікаційних системах;

12) захист персональних даних, обробка яких здійснюється з метою виконання 
завдань Платформи Центрів Дія, відповідно до законодавства про захист персональ-
них даних.

Суб’єкти Платформи Центрів Дія
9. Суб’єктами Платформи Центрів Дія є її користувачі, держатель та технічний ад-

міністратор.
10. Користувачами Платформи Центрів Дія є:
фізичні та юридичні особи, які використовують Платформу Центрів Дія для задо-

волення інформаційних, освітніх та інших потреб, пов’язаних з наданням адміністра-
тивних та інших публічних послуг;

центри, їх працівники;
суб’єкти надання адміністративних та інших публічних послуг, їх представники.
Користувач має право:
безоплатно та цілодобово користуватися Платформою Центрів Дія, її інформацій-

ними та іншими ресурсами;
зберігати електронні документи та їх чернетки, фото- і відеоматеріали, створені 

за допомогою програмних засобів Платформи Центрів Дія, в електронному кабінеті 
користувача в модулі дистанційного навчання, здійснювати через нього електронну 
взаємодію з іншими користувачами;

звертатися до технічного адміністратора та держателя з пропозиціями та заува-
женнями щодо функціонування Платформи Центрів Дія.

Користувач зобов’язаний:
дотримуватися встановленого порядку користування Платформою Центрів Дія, її 

інформаційними та іншими ресурсами;
не використовувати Платформу Центрів Дія, зокрема електронний кабінет корис-

тувача в модулі дистанційного навчання, для вчинення протиправних діянь.
11. Держателем Платформи Центрів Дія є Мінцифри.
Держатель:
забезпечує розроблення та прийняття нормативно-правових актів щодо функціо-

нування Платформи Центрів Дія;
забезпечує створення, розвиток та належне функціонування Платформи Центрів 

Дія, а також захист інформації на ній;
є володільцем персональних даних, обробка яких здійснюється за допомогою за-

собів Платформи Центрів Дія, та забезпечує виконання вимог законодавства про за-
хист персональних даних;

встановлює єдині інформаційні довідники, реєстри, класифікатори та ідентифіка-
тори, що застосовуються під час функціонування Платформи Центрів Дія;

забезпечує доступ до Платформи Центрів Дія для всіх користувачів на рівних умо-
вах;

встановлює порядок створення та функціонування електронного кабінету корис-
тувача в модулі дистанційного навчання;

встановлює порядок надання, блокування та анулювання доступу користувачів до 
модулів дистанційного навчання та кабінету адміністратора, інших захищених ресур-
сів Платформи Центрів Дія;

проводить навчання роботі з Платформою Центрів Дія;
проводить аналіз та здійснює контроль за якістю функціонування Платформи 

Центрів Дія;
розглядає пропозиції та зауваження користувачів щодо функціонування Плат-

форми Центрів Дія.
12. Технічним адміністратором Платформи Центрів Дія є державне підприємство 

«ДІЯ», що належить до сфери управління Мінцифри.
Технічний адміністратор здійснює заходи із створення, модернізації, розвитку, ад-

міністрування та забезпечення функціонування Платформи Центрів Дія, що вклю-
чає в себе, зокрема:

технічне і технологічне супроводження Платформи Центрів Дія;
розроблення, створення, модернізацію, розвиток, впровадження та супроводжен-

ня програмного забезпечення Платформи Центрів Дія;
придбання апаратних засобів, необхідних для функціонування Платформи Цен-

трів Дія;
проведення моніторингу роботи Платформи Центрів Дія, її інформаційних та ін-

ших ресурсів;
захист інформації, що обробляється на Платформі Центрів Дія;
надання, блокування та анулювання доступу користувачів до модулів дистанцій-

ного навчання та кабінету адміністратора, інших захищених ресурсів Платформи 
Центрів Дія;

забезпечення використання на Платформі Центрів Дія єдиних інформаційних до-
відників, реєстрів, класифікаторів та ідентифікаторів;

розгляд пропозицій та зауважень користувачів щодо функціонування Платформи 
Центрів Дія та надання відповідних пропозицій держателю.

Технічний адміністратор є розпорядником персональних даних, обробка яких 
здійснюється за допомогою засобів Платформи Центрів Дія, та забезпечує виконан-
ня вимог законодавства про захист персональних даних.

Технічний адміністратор здійснює за дорученням держателя інші заходи щодо за-
безпечення функціонування Платформи Центрів Дія.

Структура Платформи Центрів Дія та її взаємодія  
з електронними інформаційними ресурсами

13. Складовими частинами Платформи Центрів Дія є:
відкритий інформаційний ресурс, який забезпечує доступ до відкритої інформа-

ції, що міститься на Платформі Центрів Дія, з урахуванням потреб цільових груп ко-
ристувачів;

модуль інтерактивної карти центрів;
модуль кабінету адміністратора;
модуль дистанційного навчання (система управління навчанням), до складу якого 

входить електронний кабінет користувача;
підсистема захисту інформації;
інші підсистеми та функціональні модулі, необхідні для забезпечення функціону-

вання Платформи Центрів Дія.
14. Склад та функції підсистем і функціональних модулів Платформи Центрів Дія 

визначаються держателем відповідно до її завдань та функціональних можливостей, 
визначених цим Положенням.

15. Взаємодія між Платформою Центрів Дія та електронними інформаційними ре-
сурсами центрів (органів, що утворили центри), які використовуються для здійснен-
ня попереднього запису суб’єктів звернення на прийом до працівників центрів, здій-
снюється у порядку електронної інформаційної взаємодії, встановленому Мінцифри.

Органи, що утворили центри, забезпечують підключення електронних інформа-
ційних ресурсів, які використовуються центрами для здійснення попереднього запи-
су суб’єктів звернення на прийом до працівників центрів, до Платформи Центрів Дія 
у строки, погоджені з технічним адміністратором.

Зміст інформації на Платформі Центрів  
Дія та порядок її внесення

16. На Платформі Центрів Дія використовується така інформація:
1) відомості, що обробляються в системі моніторингу та оцінки якості послуг Єди-

ного державного веб-порталу електронних послуг «Портал Дія», — інформація нада-
ється автоматично за змістом та в порядку, що визначаються Мінцифри;

2) посилання на відомості Реєстру адміністративних послуг, що містяться на Єди-
ному державному веб-порталі електронних послуг «Портал Дія»;

3) посилання на веб-сайти центрів, а у разі їх відсутності — на спеціалізовані веб-
сторінки центрів на веб-сайтах органів, що їх утворили;

4) інша інформація відповідно до визначених цим Положенням завдань та функ-
ціональних можливостей Платформи Центрів Дія.

17. Інформація на Платформу Центрів Дія надається:
держателем;
користувачами, зокрема через електронні кабінети користувача, створені в моду-

лі дистанційного навчання, та модуль кабінету адміністратора;
із системи моніторингу та оцінки якості послуг Єдиного державного веб-порталу 

електронних послуг «Портал Дія».
18. Результати оцінювання суб’єктами звернення якості надання адміністратив-

них та інших публічних послуг у центрах, отримані за допомогою засобів Платформи 
Центрів Дія, автоматично передаються до системи моніторингу та оцінки якості по-
слуг Єдиного державного веб-порталу електронних послуг «Портал Дія».

19. Опублікування інформації, що використовується на Платформі Центрів Дія, 
здійснюється у визначених Мінцифри форматах даних.

20. Обробка персональних даних користувачів за допомогою засобів Платформи 
Центрів Дія здійснюється в порядку, визначеному законодавством про захист пер-
сональних даних.

21. Держатель несе відповідальність за достовірність, повноту та своєчасність 
розміщення інформації на Платформі Центрів Дія.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 лютого 2021 р. № 72
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов  
Кабінету Міністрів України

1. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті за про-
грамою «Електронне урядування», затвердженому постановою Кабінету Міністрів 
України від 14 березня 2012 р. № 236 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 23, ст. 
881; 2015 р., № 64, ст. 2128; 2019 р., № 21, ст. 723; 2020 р., № 2, ст. 68, № 19, ст. 741, 
№ 39, ст. 1280):

1) пункт 3 після абзацу десятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«- Національної веб-платформи центрів надання адміністративних послуг;».
У зв’язку з цим абзац одинадцятий вважати абзацом дванадцятим;
2) у пункті 41 слово «одинадцятим» замінити словом «дванадцятим»;
3) абзац дванадцятий пункту 5 після слів «єдиного державного веб-порталу елек-

тронних послуг» доповнити словами «, Національної веб-платформи центрів надан-
ня адміністративних послуг».

2. Друге речення пункту 25 Примірного регламенту центру надання адміністра-
тивних послуг, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 серпня 
2013 р. № 588 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 66, ст. 2396; 2019 р., № 66, ст. 
2275), після слів «(сторінки на веб-сайті органу, що утворив центр)» доповнити сло-
вами «чи за допомогою Національної веб-платформи центрів надання адміністра-
тивних послуг».

3. Підпункт 3 пункту 4 Положення про Міністерство цифрової трансформації Укра-
їни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 вересня 2019 р. 
№ 856 «Питання Міністерства цифрової трансформації» (Офіційний вісник України, 
2019 р., № 80, ст. 2736), доповнити абзацом такого змісту:

«Національної веб-платформи центрів надання адміністративних послуг;».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 3 лютого 2021 р. № 82 
Київ

Про затвердження Порядку формування 
переліку незареєстрованих лікарських 

засобів (за міжнародними непатентованими 
назвами), які можуть ввозитися  

на територію України з метою постачання  
за результатами закупівлі, проведеної 
особою, уповноваженою на здійснення 
закупівель у сфері охорони здоров’я, 
для виконання програм та здійснення 

централізованих заходів з охорони здоров’я 
за кошти державного бюджету

Відповідно до частини дев’ятої статті 17 Закону України «Про лікарські засоби» 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок формування переліку незареєстрованих лікарських засобів 
(за міжнародними непатентованими назвами), які можуть ввозитися на територію 
України з метою постачання за результатами закупівлі, проведеної особою, уповно-
важеною на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, для виконання програм 
та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я за кошти державного бю-
джету, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 лютого 2021 р. № 82

ПОРЯДОК 
формування переліку незареєстрованих лікарських засобів (за міжнародними 

непатентованими назвами), які можуть ввозитися на територію України з метою 
постачання за результатами закупівлі, проведеної особою, уповноваженою  
на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, для виконання програм  

та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я за кошти державного 
бюджету

1. Цей Порядок визначає механізм формування переліку незареєстрованих лікар-
ських засобів, які можуть ввозитися на територію України з метою постачання за ре-
зультатами закупівлі, проведеної особою, уповноваженою на здійснення закупівель 
у сфері охорони здоров’я, для виконання програм та здійснення централізованих за-
ходів з охорони здоров’я за рахунок коштів державного бюджету (далі — перелік), а 
також внесення змін до нього.

2. Перелік формується за міжнародними непатентованими назвами.
3. Пропозиції щодо формування переліку, внесення змін до нього подаються МОЗ.
4. Для розгляду пропозицій щодо внесення змін до переліку МОЗ може утворюва-

ти робочу групу з питань формування переліку.
5. Пропозиції щодо формування переліку, внесення змін до нього можуть пода-

ватися такими суб’єктами:
1) центральними органами виконавчої влади;
2) особою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я 

для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я за 
рахунок коштів державного та місцевих бюджетів;

3) спеціалізованою організацією, яка здійснює закупівлі;
4) обласними, Київської та Севастопольської міськими держадміністраціями;
5) закладами охорони здоров’я;
6) інститутами громадянського суспільства.
6. Суб’єкт разом з пропозицію, подає:
1) лист-звернення в довільній формі, в якому зазначена інформація щодо відпо-

відності лікарського засобу критеріям для включення до переліку, що передбачені 
статтею 17 Закону України «Про лікарські засоби», найменування, форма випуску, 
дозування лікарського засобу та назва захворювання, для профілактики та/або ліку-
вання якого призначається такий засіб, дані (очікувані, розрахункові або статистичні) 
щодо кількості хворих з таким захворюванням, а також обґрунтування необхідності 
закупівлі відповідного лікарського засобу;

2) копію документа, що підтверджує реєстрацію лікарського засобу у Сполучених 
Штатах Америки, Швейцарській Конфедерації, Японії, Австралії, Канаді або реєстра-
цію компетентним органом Європейського Союзу за централізованою процедурою та 
застосовується на території однієї з таких країн;

3) копії: інструкції про застосування лікарського засобу, викладеної мовою оригі-
налу (мовою, відмінною від державної), короткої характеристики лікарського засо-
бу, викладеної мовою оригіналу (мовою, відмінною від державної), затверджені від-
повідно до нормативних вимог країни заявника/виробника) і завірені підписом осо-
би, що подає лист-звернення.

7. За результатами розгляду пропозицій та документів щодо включення до пере-
ліку незареєстрованого лікарського засобу МОЗ приймає рішення про погодження 
та рекомендацію щодо включення до переліку незареєстрованого лікарського засобу 
або відмову в погодженні включення незареєстрованого лікарського засобу.

8. Відмова у погодженні включення до переліку незареєстрованого лікарського 
засобу може бути здійснена за наявності не менш як однієї з таких підстав:

1) документи подані не в повному обсязі;
2) в Україні наявні альтернативні засоби для профілактики та/або лікування відпо-

відних захворювань згідно з Державним реєстром лікарських засобів;
3) потреба у незареєстрованих лікарських засобах в Україні не обмежена, тобто лі-

карський засіб передбачений для використання значною кількістю пацієнтів;
4) незареєстровані лікарські засоби в установленому порядку не допущені до за-

стосування на території однієї з таких країн: Сполучених Штатів Америки, Швейцар-
ської Конфедерації, Японії, Австралії, Канади або за централізованою процедурою у 
державах—членах Європейського Союзу;

5) незареєстровані лікарські засоби не внесені до номенклатури лікарських засо-
бів, затвердженої МОЗ.

9. МОЗ приймає рішення протягом десяти робочих днів з дня отримання листа-
звернення разом з документами, що передбачені пунктом 6 цього Порядку.

10. МОЗ протягом десяти робочих днів з дати прийняття рішення та за результа-
тами проведення громадського обговорення відповідно до законодавства подає Ка-
бінетові Міністрів України пропозиції щодо формування, переліку внесення змін до 
нього, а також до Переліку лікарських засобів, медичних виробів та допоміжних за-
собів до них, що закуповуються на виконання відповідних угод (договорів), укладе-
них особою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я для 
виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я, за на-
прямами використання бюджетних коштів на відповідний рік.

11. У разі виявлення не менш як однієї з підстав, зазначених в пункті 8 цього По-
рядку, незареєстрований лікарських засіб підлягає виключенню з переліку, про що 
МОЗ протягом 15 робочих днів з дня виявлення таких підстав подає Кабінетові Міні-
стрів України відповідні пропозиції.

12. МОЗ забезпечує здійснення щорічного моніторингу наявності підстав для вне-
сення змін до переліку під час формування номенклатури лікарських засобів, що ви-
значається МОЗ, та/або до Переліку лікарських засобів, медичних виробів та допо-
міжних засобів до них, що закуповуються на виконання відповідних угод (догово-
рів), укладених особою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони 
здоров’я для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони 
здоров’я, за напрямами використання бюджетних коштів на відповідний рік.

13. Закупівлі лікарських засобів, внесених до переліку, здійснюються відповідно 
до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виконан-
ня програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 17 березня 2011 р. № 298 (Офіційний 
вісник України, 2011 р., № 22, ст. 917; 2020 р., № 10, ст. 373), за рахунок коштів, пе-
редбачених для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охоро-
ни здоров’я, в частині доведеного до особи, уповноваженої на здійснення закупівель 
у сфері охорони здоров’я, переліку напрямів профілактики, діагностики та лікування 
протягом відповідного бюджетного періоду.
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 3 лютого 2021 р. № 74 

Київ

Про затвердження Порядку надання  
допомоги по частковому безробіттю

Відповідно до частини восьмої статті 47 Закону України «Про зайнятість населен-
ня» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок надання допомоги по частковому безробіттю, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 лютого 2021 р. № 74
ПОРЯДОК 

надання допомоги по частковому безробіттю
1. Цей Порядок визначає механізм надання застрахованим особам допомоги по 

частковому безробіттю.
2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
допомога по частковому безробіттю — кошти Фонду загальнообов’язкового дер-

жавного соціального страхування України на випадок безробіття (далі — Фонд), що 
надаються регіональними центрами зайнятості або центрами зайнятості (крім філій 
регіональних центрів зайнятості) роботодавцю для виплати допомоги застрахованим 
особам (далі — працівники) у разі втрати ними частини заробітної плати внаслідок 
вимушеного скорочення передбаченої законодавством тривалості робочого часу у 
зв’язку із зупиненням (скороченням) виробництва продукції без припинення трудо-
вих відносин;

зупинення (скорочення) виробництва — зупинення (скорочення) виробництва на 
підприємстві або в цеху, на дільниці (структурний підрозділ підприємства, в якому 
здійснюється виробництво певного виду продукції у межах такого підрозділу), що 
має невідворотний та тимчасовий характер, триває не менше трьох місяців і не пере-
вищує шести місяців, не залежить від працівників та роботодавця, охопило не менш 
як 20 відсотків чисельності працівників підприємства або цеху, дільниці, в яких рі-
вень скорочення тривалості робочого часу становить 30 і більше відсотків на місяць. 
Зупинення (скорочення) виробництва та скорочення тривалості робочого часу пра-
цівників є вимушеними, оскільки вжито всіх вичерпних заходів запобігання їм, що 
підтверджується узгодженим рішенням роботодавця та спільного представницько-
го органу, утвореного первинними профспілковими організаціями на засадах пропо-
рційного представництва, а за відсутності такого органу — виборного органу первин-
ної профспілкової організації (профспілкового представника), що об’єднує більшість 
працівників такого роботодавця, або є вимушеними на період дії карантину, встанов-
леного Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо не-
безпечних інфекційних хвороб;

регіональні центри зайнятості — обласні та Київський міський центри зайнятості;
центри зайнятості — міські, районні і міськрайонні центри зайнятості та філії ре-

гіональних центрів зайнятості.
Термін «підприємство» вживається у значенні, наведеному в Господарському ко-

дексі України, термін «застрахована особа» — у значенні, наведеному в Законі Укра-
їни «Про збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування», термін «роботодавець» — у значенні, наведеному в Законі України 
«Про організації роботодавців, їх об’єднання, права і гарантії їх діяльності».

3. Допомога по частковому безробіттю надається центром зайнятості працівникам 
у разі втрати ними частини заробітної плати внаслідок вимушеного скорочення три-
валості робочого часу, передбаченої законодавством, у зв’язку із зупиненням (скоро-
ченням) виробництва продукції без припинення трудових відносин. 

Виплата працівникам допомоги по частковому безробіттю здійснюється робото-
давцем, з яким оформлено трудові відносини.

4. Кошти Фонду для виплати працівникам допомоги по частковому безробіттю 
надаються роботодавцям, діяльність яких пов’язана з виробництвом продукції, не-
залежно від їх форми власності, організаційно-правової форми та підпорядкування.

5. Право на допомогу по частковому безробіттю мають працівники, які перебува-
ють у трудових відносинах з роботодавцем, що звернувся за отриманням допомоги 
по частковому безробіттю, за яких такий роботодавець протягом останніх шести мі-
сяців, що передують місяцю, в якому почалося скорочення передбаченої законодав-
ством тривалості робочого часу, сплатив єдиний внесок на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування та рівень скорочення тривалості робочого часу яких 
становить 50 і більше відсотків на місяць.

Право на допомогу по частковому безробіттю на період дії карантину, встанов-
леного Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо не-
безпечних інфекційних хвороб, мають усі застраховані особи, з якими роботодавець 
оформив трудові відносини.

6. Допомога по частковому безробіттю не надається у разі, коли:
1) зупинення (скорочення) виробництва має сезонний характер або виникає ви-

ключно з організаційно-виробничих причин;
2) є можливість працевлаштування (тимчасового переведення) працівників на пе-

ріод зупинення (скорочення) виробництва на інших дільницях, у цехах;
3) працівник:
письмово відмовився від працевлаштування (тимчасового переведення) на підхо-

дящу роботу на підприємстві з повним робочим днем (тижнем);
працює на підприємстві за сумісництвом;
проходить альтернативну (невійськову) службу;
отримує оплату часу простою, а також у разі освоєння нового виробництва (про-

дукції) відповідно до статті 113 Кодексу законів про працю України;
залучений до профілактичних заходів, спрямованих на запобігання настанню стра-

хових випадків, передбачених статтею 71 Закону України «Про загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування на випадок безробіття».

7. Про можливе зупинення (скорочення) виробництва роботодавець повідомляє 
центру зайнятості за місцем провадження його господарської діяльності не пізніше 
дати початку зупинення (скорочення) виробництва письмово за формою та у строки, 
що визначені відповідно до абзацу шостого частини першої статті 47 Закону України 
«Про зайнятість населення».

Положення абзацу першого цього пункту не застосовується у разі, коли зупинення 
(скорочення) виробництва та зупинення тривалості робочого часу працівників є ви-
мушеними на період дії карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України з ме-
тою запобігання поширенню особливо небезпечних інфекційних хвороб.

8. Роботодавець або його представник не пізніше ніж через шість місяців з да-
ти початку зупинення (скорочення) виробництва подає за своїм місцезнаходженням 
відповідно до даних Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань (особисто або на електронну адресу відпо-
відного центру зайнятості) такі документи:

1) у разі зупинення (скорочення) виробництва на підприємстві або в цеху, на діль-
ниці (структурний підрозділ підприємства, в якому здійснюється виробництво певно-
го виду продукції у межах такого підрозділу), що має невідворотний та тимчасовий 
характер, триває не менше трьох місяців і не перевищує шести місяців, не залежить 

від працівників та роботодавця, охопило не менш як 20 відсотків чисельності праців-
ників підприємства або цеху, дільниці, в яких рівень скорочення робочого часу ста-
новить 30 і більше відсотків на місяць:

заяву за формою, визначеною у додатку 1;
засвідчену роботодавцем копію наказу про зупинення (скорочення) виробництва, 

в якому зазначено обставини, що призвели до зупинення (скорочення) виробництва, 
про строк його початку та тривалість, а також про те, що зупинення (скорочення) ви-
робництва охопило не менш як 20 відсотків чисельності працівників підприємства 
або цеху, дільниці, в яких рівень скорочення робочого часу становить 30 і більше від-
сотків на місяць;

відомості про працівників (прізвище, ім’я, по батькові, реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків або серія (за наявності) та номер паспорта громадя-
нина України (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються 
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідо-
мили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку в паспорті грома-
дянина України), у яких виникло право на допомогу по частковому безробіттю згідно 
із статтею 47 Закону України «Про зайнятість населення» (додаток 2);

2) у разі зупинення (скорочення) виробництва та скорочення тривалості робочо-
го часу працівників, які є вимушеними, оскільки вжито всіх вичерпних заходів за-
побігання їм, що підтверджується узгодженим рішенням роботодавця та спільного 
представницького органу, утвореного первинними профспілковими організаціями на 
засадах пропорційного представництва, а за відсутності такого органу — виборно-
го органу первинної профспілкової організації (профспілкового представника), що 
об’єднує більшість працівників роботодавця:

заяву за формою, визначеною у додатку 1;
засвідчену роботодавцем копію наказу про зупинення (скорочення) виробництва 

та скорочення тривалості робочого часу, в якому зазначено обставини, що призвели 
до зупинення (скорочення) виробництва, строк його початку та тривалість;

копію спільного рішення роботодавця та спільного представницького органу, 
утвореного первинними профспілковими організаціями на засадах пропорційного 
представництва, а за відсутності такого органу — виборного органу первинної проф-
спілкової організації (профспілкового представника), що об’єднує більшість праців-
ників роботодавця, про те, що зупинення (скорочення) виробництва є вимушеним 
(вжито всіх вичерпних заходів запобігання);

відомості про працівників (прізвище, ім’я, по батькові, реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків або серія (за наявності) та номер паспорта громадя-
нина України (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються 
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідо-
мили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку в паспорті грома-
дянина України), у яких виникло право на допомогу по частковому безробіттю згідно 
із статтею 47 Закону України «Про зайнятість населення» (додаток 2);

3) у разі зупинення (скорочення) виробництва та скорочення тривалості робочо-
го часу працівників, які є вимушеними на період дії карантину, встановленого Кабі-
нетом Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо небезпечних ін-
фекційних хвороб:

заяву за формою, визначеною у додатку 1;
засвідчену роботодавцем копію наказу про зупинення (скорочення) виробництва 

та скорочення тривалості робочого часу, в якому зазначено обставини, що призвели 
до зупинення (скорочення) виробництва, строк його початку та тривалість;

відомості про працівників (прізвище, ім’я, по батькові, реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків або серія (за наявності) та номер паспорта громадя-
нина України (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються 
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідо-
мили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку в паспорті грома-
дянина України), у яких виникло право на допомогу по частковому безробіттю згідно 
із статтею 47 Закону України «Про зайнятість населення» (додаток 2).

Забороняється вимагати подання інших документів, не передбачених цим пунк-
том.

9. Рішення про надання або відмову у наданні у разі наявності підстав, передбаче-
них пунктом 6 цього Порядку, допомоги по частковому безробіттю приймається цен-
тром зайнятості протягом трьох робочих днів з дня подання роботодавцем докумен-
тів, передбачених пунктом 8 цього Порядку.

Рішення про надання або відмову в наданні допомоги по частковому безробіттю 
оформлюється наказом центру зайнятості.

У разі подання документів, передбачених пунктом 8 цього Порядку, в неповно-
му обсязі або наявності в окремих документах помилок центр зайнятості не пізніше 
ніж наступного робочого дня після виявлення зазначених фактів повідомляє про них 
роботодавцю. Після доповнення або доопрацювання таких документів роботодавець 
має право повторно звернутися до центру зайнятості протягом п’яти робочих днів з 
дня отримання повідомлення від центру зайнятості.

У разі повторного подання роботодавцем документів, передбачених пунктом 8 
цього Порядку, після їх доповнення або доопрацювання рішення про надання або 
відмову в наданні допомоги по частковому безробіттю приймається центром зайня-
тості протягом трьох робочих днів з дня повторного подання роботодавцем докумен-
тів відповідно до вимог цього Порядку.

Рішення про надання допомоги по частковому безробіттю набирає чинності з дня: 
закінчення тримісячного строку зупинення (скорочення) виробництва у разі на-

дання допомоги по частковому безробіттю відповідно до підпункту 1 пункту 8 цьо-
го Порядку;

підписання керівником центру зайнятості наказу про надання допомоги по частко-
вому безробіттю відповідно до підпунктів 2 і 3 пункту 8 цього Порядку.

У разі прийняття рішення про відмову в наданні допомоги по частковому безро-
біттю центр зайнятості не пізніше ніж наступного робочого дня після прийняття та-
кого рішення письмово повідомляє про нього роботодавцю з обґрунтуванням при-
чин відмови.

Після усунення причин, що стали підставою для прийняття рішення про відмо-
ву в наданні допомоги по частковому безробіттю, роботодавець має право повторно 
звернутися до центру зайнятості з дотриманням вимог, визначених цим Порядком.

10. Перерахування роботодавцю коштів для виплати працівникам допомоги по 
частковому безробіттю здійснюється центром зайнятості на підставі відомостей про 
осіб, щодо яких виконуються вимоги частини другої статті 47 Закону України «Про 
зайнятість населення», що подаються роботодавцем щомісяця до 10 числа за фор-
мою, визначеною у додатку 2, протягом трьох робочих днів після зарахування відпо-
відних коштів на рахунок центру зайнятості. 

11. Роботодавець виплачує допомогу працівникам протягом не більше ніж трьох 
робочих днів після надходження коштів на рахунок роботодавця за окремою платіж-
ною відомістю для виплати допомоги по частковому безробіттю (відомістю на випла-
ту грошей). Копія зазначеної відомості (відомості на виплату грошей) з підтверджен-
ням перерахування коштів на рахунок працівника або виплати її готівкою подається 
центру зайнятості не пізніше ніж протягом п’яти календарних днів після виплати пра-
цівникам допомоги по частковому безробіттю.

У разі скорочення тривалості робочого часу у зв’язку із зупиненням (скороченням) 
виробництва у працівників, які не були включені до відомостей про працівників, що-
до яких прийнято рішення про надання допомоги по частковому безробіттю, робото-
давець додатково подає центру зайнятості відомості про таких працівників, а також 

копію спільного рішення роботодавця та спільного представницького органу, утво-
реного первинними профспілковими організаціями на засадах пропорційного пред-
ставництва, а за відсутності такого органу — виборного органу первинної профспіл-
кової організації (профспілкового представника), що об’єднує більшість працівників 
такого роботодавця, про те, що зупинення (скорочення) виробництва є вимушеним 
(вжито всіх вичерпних заходів запобігання (у разі надання допомоги по частковому 
безробіттю відповідно до підпункту 2 пункту 8 цього Порядку).

Роботодавець має право оскаржити рішення, дії чи бездіяльність центру зайня-
тості до Державного центру зайнятості або суду.

12. Виплата працівникам допомоги по частковому безробіттю здійснюється робо-
тодавцем з першого дня скорочення тривалості їх робочого часу за рахунок коштів 
Фонду у межах строку зупинення (скорочення) виробництва, але не більше ніж на 
180 календарних днів протягом року.

Виплата працівникам допомоги по частковому безробіттю на період дії каранти-
ну, встановленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню осо-
бливо небезпечних інфекційних хвороб, здійснюється підприємством з першого дня 
скорочення тривалості їх робочого часу в межах строку зупинення (скорочення) ви-
робництва, але не більше ніж на 30 календарних днів після завершення карантину.

13. Допомога по частковому безробіттю встановлюється за кожну годину, на яку 
працівникові було скорочено передбачену законодавством тривалість робочого часу, 
з розрахунку двох третин тарифної ставки (окладу), встановленої працівникові від-
повідного розряду.

Допомога по частковому безробіттю виплачується в межах коштів, передбачених 
на такі цілі в бюджеті Фонду.

Розмір допомоги визначається під час затвердження бюджету Фонду виходячи з 
фінансових можливостей і не може перевищувати розміру прожиткового мінімуму 
для працездатних осіб, встановленого законом.

14. Роботодавець не може звернутися за наступним отриманням з Фонду коштів 
для виплати працівникам допомоги по частковому безробіттю раніше, ніж через рік 
після закінчення строку виплати допомоги по частковому безробіттю. 

Період виплати допомоги по частковому безробіттю на період дії карантину, вста-
новленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо 
небезпечних інфекційних хвороб, не враховується під час розгляду звернення за на-
ступним отриманням допомоги по частковому безробіттю з причин зупинення (ско-
рочення) виробництва.

15. Роботодавець несе відповідальність за достовірність документів і відомостей, 
що є підставою для надання допомоги по частковому безробіттю, та цільове вико-
ристання коштів Фонду відповідно до законодавства.

16. У разі порушення гарантій зайнятості осіб, яким виплачувалася допомога по 
частковому безробіттю (розірвання трудового договору протягом шести місяців (як-
що допомога виплачувалася менше ніж 180 календарних днів, — протягом періоду, 
що дорівнює періоду виплати допомоги), з дня закінчення виплати допомоги з під-
став, передбачених пунктом 1 частини першої статті 36, частиною третьою статті 38, 
пунктом 1 частини першої статті 40 Кодексу законів про працю України, кошти, отри-
мані роботодавцем, повертаються до Фонду в повному обсязі у розмірі виплаченої 
звільненій особі допомоги по частковому безробіттю.

17. За наявності підстав, передбачених у пункті 16 цього Порядку, центр зайня-
тості вживає заходів до повернення в повному обсязі коштів, наданих роботодавцю 
для виплати звільненій особі допомоги по частковому безробіттю, відповідно до за-
конодавства.

18. Центр зайнятості має право перевіряти достовірність відомостей, поданих ро-
ботодавцем для отримання коштів Фонду, дотримання порядку використання робо-
тодавцем виділених йому коштів Фонду та зупиняти перерахування коштів Фонду 
роботодавцю для виплати працівникам допомоги по частковому безробіттю в разі 
відмови або перешкоджання з боку роботодавця у проведенні перевірки, виявлення 
фактів подання ним Фонду недостовірних відомостей або порушення порядку вико-
ристання роботодавцем коштів Фонду.

Перевірка може бути проведена за місцезнаходженням роботодавця або у примі-
щенні центру зайнятості. Роботодавець зобов’язаний допустити працівників центру 
зайнятості до проведення перевірки, а в разі її проведення у приміщенні центру за-
йнятості подати відповідні документи.

Центр зайнятості контролює використання коштів, що перераховуються робото-
давцю для виплати працівникам допомоги по частковому безробіттю, шляхом прове-
дення відповідної перевірки протягом 30 календарних днів після останньої виплати 
такої допомоги працівникам та має право отримувати від роботодавця необхідні по-
яснення з відповідних питань, зокрема в письмовій формі.

19. Спори, що виникають з питань надання та цільового використання коштів для 
виплати роботодавцем допомоги по частковому безробіттю працівникам, розгляда-
ються в установленому законодавством порядку.

Додаток 1 
до Порядку

Директору (керівнику)  
____________________________________ 

(найменування центру зайнятості)
____________________________________ 

(найменування посади, прізвище,  
ім’я та по батькові керівника  

або уповноваженої ним особи,  
повне найменування роботодавця)

____________________________________  
(код згідно з ЄДРПОУ/індивідуальний  

податковий номер)
____________________________________ 

(місце провадження господарської  
діяльності  роботодавця)

ЗАЯВА
   У зв’язку з настанням обставин, що призвели до зупинення (скорочення) вироб-

ництва, причиною якого є  _______________________________________________, 
                                                               (зазначається причина) 

яке почалося з _______________ та тривало (триватиме) _________________,  
                                 (число, місяць, рік)                                                           (кількість днів (місяців) 
просимо виділити кошти для виплати працівникам допомоги по частковому безро-
біттю відповідно до абзацу ______ частини першої статті 47 Закону України «Про за-
йнятість населення» починаючи з __________________________________________. 
                                                                                    (число, місяць, рік)

До заяви додаються документи, передбачені підпунктом _____ пункту 8 Порядку 
надання допомоги по частковому безробіттю, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від                                     2021 р. №     .

______________  
(число, місяць, рік)

______________
(підпис)   

_____________________________
(прізвище, ініціали керівника  

або уповноваженої ним особи)

Додаток 2 
до Порядку

ВІДОМОСТІ 
про осіб, щодо яких виконуються вимоги частини другої статті 47 Закону України «Про зайнятість населення»

Найменування та місце провадження господарської діяльності роботодавця ___________________________________________________

Порядковий 
номер

Прізви-
ще, ім’я та 
по батько-
ві праців-

ника

Реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків або серія (за 
наявності) або номер паспорта гро-

мадянина України (для фізичних 
осіб, які через свої релігійні переко-
нання відмовляються від прийнят-
тя реєстраційного номера облікової 
картки платника податків та повідо-
мили про це відповідному контролю-
ючому органу і мають відмітку в пас-

порті громадянина України)

Тариф-
на став-

ка (оклад), 
гривень 

За працівника протягом останніх 
шести місяців, що передують мі-

сяцю, в якому почалося скорочен-
ня передбаченої законодавством 
тривалості робочого часу, робото-
давцем сплачено єдиний внесок на 
загальнообов’язкове державне со-
ціальне страхування та рівень ско-
рочення тривалості робочого ча-

су такого працівника становить 50 і 
більше відсотків на місяць* 

(так/ні)

Відсутня можли-
вість працевлашту-
вання (тимчасового 
переведення) пра-
цівника на період 
зупинення (скоро-

чення) виробництва 
на інших дільницях, 

у цехах  
(так/ні)

Особа відмовила-
ся від працевла-
штування (тимча-
сового переведен-
ня) на підходящу 
роботу на підпри-
ємстві з повним 
робочим днем 

(тижнем) 
(так/ні)

Особа пра-
цює на під-
приємстві 

за сумісни-
цтвом 

(так/ні)

Особа прохо-
дить альтер-
нативну (не-
військову) 

службу  
(так/ні)

Особа отри-
мує оплату часу 
простою, а та-

кож у разі осво-
єння нового ви-
робництва (про-
дукції) відповід-
но до статті 113 
Кодексу законів 
про працю Укра-

їни (так/ні)

Особа залучена 
до профілактич-

них заходів, спря-
мованих на запо-
бігання настанню 
страхових випад-
ків, передбачених 

статтею 71  
Закону України 
«Про загально- 

обов’язкове дер-
жавне соціаль-

не страхування на 
випадок безро-

біття»
(так/ні)

Кількість го-
дин нор-

мальної три-
валості робо-
чого часу на 

місяць

Кількість го-
дин частко-
вого безро-
біття на мі-

сяць

Сума допо-
моги по част-
ковому без-
робіттю, гри-

вень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Зупинення (скорочення) виробництва має сезонний характер або виникає виключно з організаційно-виробничих причин ______________
                                                                                                                                                                                                                   (так/ні)

______________________________________ 
           (найменування посади керівника)

__________ 
(підпис)

________________________ 
(ініціали та прізвище)

Головний бухгалтер (за наявності) __________ 
(підпис)

________________________ 
(ініціали та прізвище)

__________ 
* Не заповнюється у разі звернення за допомогою по частковому безробіттю на період дії карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо небезпечних інфекційних хвороб.
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Приватний нотаріус Краснокутська Г. О. 
повідомляє, що розшукуються  спадкоємці після 

померлої 16.01.2018 Кузьменко Євгенії Дмитрівни, 
18.06.1924 р.н. Всіх, кого стосується ця інформація, 

прохання звертатися за адресою : м. Київ, 
вул. Березняківська, 4/1.

Втрачене посвідчення учасника бойових дій 

Клігунова Сергія Ігоровича (053032МВ) 

від 28.09.16,

 вважати недійсним.

Втрачене посвідчення адвоката Абраменка Дмитра 
Олександровича (свідоцтво про право на заняття 

адвокатською діяльністю № 5672/10, видане Радою 
адвокатів Київської області 28.04.2016), 

вважати недійсним.

Судновий квиток на ім’я 

Коляда Геннадій Анатолійович на судно 

МКМ бортовий номер ДНП -0581К,

 вважати недійсним у зв’язку з втратою.

Кролевецький районний суд Сумської області від-
повідно до ч. З ст.323 КПК України викликає Мачуль-
ського Василя Миколайовича, 22 червня 1978 ро-
ку народження, уродженця с. Обтове, Кролевецько-
го району Сумської області, громадянина України, за-
реєстрованого за адресою: м. Кролевець, вул. Ми-
ру, 25/7, Сумської області, місце фактичного прожи-
вання: м. Кролевець, вул. Виноградова, 113, Сумської 
області, як обвинуваченого по справі № 579/2019/20 
пров. 1-кп/579/76/21 за обвинуваченням Мачульсько-
го В. М. у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366, ч. 1 ст. 209 КК 
України.

Справа призначена до розгляду на 18 лютого 2021 
року о 09 годині 00 хвилин у приміщенні Кролевець-
кого районного суду Сумської області за адресою:  
м. Кролевець Сумської області, вул. Франка, 13.

Суд повідомляє, що за адресою зареєстрованого 
місця проживання Мачульського В. М. направлено 
судову повістку про виклик до суду. У випадку неяв-
ки відповідача в судове засідання це оголошення вва-
жається належним повідомленням, і справа буде роз-
глянута за відсутності Мачульського В. М. у порядку 
спеціального судового провадження. 

Суддя В. М. Придатко

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового 

розслідування
Бугай Володимир Степанович, 26.08.1956 ро-

ку народження, уродженець м. Костянтинівка До-
нецької області, який проживає, за адресою: Доне-
цька область, м. Костянтинівка, вул. Громова, б. 21, 
кв. 124 на підставі ст.ст. 133, 135 та 297-5 КПК Укра-
їни, Вам необхідно з’явитись 15.02.2021, 16.02.2021 
та 17.02.2021 на 10 годину до кабінету № 120 3-го 
відділення (з дислокацією в м. Краматорськ) слідчо-
го відділу 2-го управління (з дислокацією у м. Марі-
уполь Донецької області) ГУ СБ України в Донецькій 
та Луганській областях за адресою: Донецька об-
ласть, м. Краматорськ, вул. Я. Мудрого, буд. 56, до 
слідчого Тимофеєва А. О., для  проведення слідчих 
дій за Вашою участю у кримінальному провадженні 
№ 22016050000000226 в якому Ви є підозрюваним у 
вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК Укра-
їни. 

У разі неприбуття на виклик або ухилення від яв-
ки на виклик настають наслідки, передбачені ст. 139 
КПК України із можливістю застосування приводу та 
здійснення подальшого спеціального судового про-
вадження. При наявності поважних причин, що пе-
решкоджають явці за викликом у визначений строк, 
Вам необхідно заздалегідь повідомити слідчого про 
причини свого неприбуття за тел. (06264) 3-03-33.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міс-
та Севастополя здійснюється процесуальне керів-
ництво досудовим розслідуванням у кримінально-
му провадженні № 42017230270000176 за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 
ст. 364 КК України.

В межах вищезазначеного кримінального прова-
дження необхідне виконання слідчих та процесуаль-
них дій з Дегтярьовим Володимиром Миколайови-
чем, у зв’язку з чим, керуючись ст. ст. 135, 297-5 КПК 
України пропоную Дегтярьову В. М. прибути разом із 
своїм захисником до процесуального керівника — 
заступника начальника відділу процесуального ке-
рівництва у кримінальних провадженнях слідчих те-
риторіального управління Державного бюро розслі-
дувань, розташованого у місті Мелітополі, що поши-
рює свою діяльність на Автономну Республіку Крим 
та місто Севастополь, прокуратури Автономної Рес-
публіки Крим та міста Севастополя, (м. Київ, вул. Ді-
лова, 24, перший поверх каб. 102) з 09.02.2021 по 
12.02.2021 (з 09:00 по 18:00) для проведення відпо-
відних слідчих та процесуальних дій.

 Оболонський районний суд м. Києва викликає 
підозрюваного Антюфєєва Володимира Юрійови-
ча для розгляду клопотання прокурора відділу про-
цесуального керівництва досудовим розслідуванням 
та підтримання державного обвинувачення у кримі-
нальних провадженнях слідчого відділу управлін-
ня процесуального керівництва та нагляду за додер-
жанням законів органами, що провадять оператив-
но-розшукову діяльність, Головної військової про-
куратури Генеральної прокуратури України Соло-
шенка Ю. І. про здійснення спеціального досудово-
го розслідування по кримінальному провадженню 
№42017000000001126 від 11.04.2017 року в судове 
засідання яке відбудеться об 11:30 годину 18 люто-
го 2021 року, в приміщенні Оболонського районного 
суду м. Києва, за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошен-
ка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваче-
ного, свідка, потерпілого, цивільного відповідача пе-
редбачені статтею 139 КПК України, а також наслідки 
неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 
КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 
КПК України, потерпілого — статтею 325 КПК Укра-
їни, цивільного позивача, цивільного відповідача та 
їх представників — статтею 326 КПК України, свідка, 
спеціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 
КПК України.

Суддя Жежера О. В.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове засідання, в 
якості обвинуваченого, Фурмана Олега Олеговича, 23.02.1972 р.н., уро-
дженця с.Заліське Тальнівського району Черкаської області, громадя-
нина України, зареєстрованого за адресою: Дніпропетровська область,  
м. Кривий Ріг, вул. Айвазовського, 23.

Судове засідання відбудеться 19 лютого 2021 року о 10:30 год. в при-
міщенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб. 218.

Суддя Рябуха Ю. В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Оскома Дмитро Васильович, 25.12.1987 року народження, 

відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в судове засідан-
ня на 12 год. 00 хв. 12 лютого 2021 року до Хмельницького міськрайонного 
суду Хмельницької області (м. Хмельницький, вул. Героїв Майдану, 54, каб. 
203), головуючий суддя Піндрак О. О., судді: Антонюк O. B., Місінкевич А. Л., 
конт. тел. (0382) 76-28-40) для проведення судового розгляду у криміналь-
ному провадженні № 22015240000000012 про обвинувачення Оскоми Дми-
тра Васильовича за ч. 1 ст. 2583 KK України. Поважні причини та наслідки не-
прибуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Розшукуються спадкоємці померлої 13.11.2019 року Яценко Євдокії 
Силівни, 02.03.1929 року народження, що проживала в с. Петриківка Пе-
триківського району Дніпропетровської області, вул. Вишнева, буд. 30 А.

Спадкоємців прохання з’явитись протягом трьох тижнів з дня опу-
блікування даного оголошення до Петриківської державної нотаріаль-
ної контори за адресою: смт Петриківка Петриківського району Дні-
пропетровської області, проспект Петра Калнишевського, буд. 71,  
тел. 0972283396, державний нотаріус, Могильна Людмила Григорівна.

У провадженні Галицького районного суду м. Львова (колегія суддів у 
складі головуючого судді Стрельбицького В. В.) знаходиться криміналь-
не провадження про обвинувачення Ткаченка Володимира Ярославовича  
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.1 ст. 258-3 КК 
України.

Повідомляємо, що підготовче судове засідання у даній справі судом при-
значено на 10 лютого 2021 року о 14 годині 00 хвилин у приміщенні Галиць-
кого районного суду м. Львова, за адресою: м. Львів, вул. Чоловського, 2  
(2 поверх, 3 кабінет).

Попереджаємо Ткаченка Володимира Ярославовича, 07.07.1980 року на-
родження, зареєстрованого за адресою: Луганська область, м. Луганськ, 
квартал Ленінського комсомолу, буд. 5, кв. 56, що у випадку Вашої неявки у 
судове засідання на вищевказані дату та час, справу буде розглянуто у Вашій 
відсутності на підставі наявних доказів у матеріалах справи. 

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Марасанова Юрія 
Володимировича як обвинуваченого на 16 годину 30 хвилин 18 люто-
го 2021 року у справі за обвинуваченням Марасанова Юрія Володи-
мировича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1  
ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України (в редакції Закону України № 1183-VІІ від 
08.04.2014 року «Про внесення змін до Кримінального кодексу Украї-
ни») за адресою: м. Київ, вул. І. Сергієнка, 3, каб. 37.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження. 

Суддя Марченко М. В.

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження № 1-кп/761/283/2020 за обвинуваченням Мін-
кіна В.В. за ч. 5 ст. 191 КК України, згідно Єдиного державного реєстру 
досудових розслідувань за №12016100100014311 від 10.11.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судовий 
розгляд по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеться 
08.02.2021 року о 16 год. 15 хв. у приміщенні Шевченківського район-
ного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, 
каб. № 610.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження. 

Суддя В. В. Бугіль

На підставі заяви Бондар Лілії Костянтинівни про звільнення з поса-
ди директора ТОВ «АЛЬПІНВОТЕРС ЮКРЕЙН» за власним бажанням від 
01.02.2021 року, повідомляю учасників Товариства про проведення по-
зачергових загальних зборів учасників ТОВ «АЛЬПІНВОТЕРС ЮКРЕЙН» 
за адресою: 03134, м. Київ, вул. Симиренка, 2/19, кабінет директора об 
11:00 годині 10 березня 2021 року.

Порядок денний проведення позачергових загальних зборів  
учасників ТОВ «АЛЬПІНВОТЕРС ЮКРЕЙН»:

- розгляд заяви керівника ТОВ «АЛЬПІНВОТЕРС ЮКРЕЙН» Бондар Лі-
лії Костянтинівни про звільнення за власним бажанням на підставі ст. 38 
КЗПП з 10 березня 2021 року;

- обрання нового директора Товариства.

Дарницький районний суд м.Києва повідомляє, що 18.02.2021 року 
о 10 год. 30 хв. Буде проводитися підготовче судове засідання у кримі-
нальному провадженні № 22020011000000010 по обвинуваченню Хару-
ти Миколи Петровича, 24.03.1957 р.н., у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Харута Микола Пе-

трович. Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді  
Скуби А. В., суддів Домарєва О. В., Просалової О. М.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб.17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Дарницький районний суд м.Києва повідомляє, що 18.02.2021 року 
о 10 год. 15 хв. буде проводитися підготовче судове засідання у кримі-
нальному провадженні № 42016000000002380 по обвинуваченню Шапо-
вал Анастасії Володимирівни, 06.09.1983 р.н., у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачена Шаповал Анастасія 

Володимирівна. Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого 
судді Скуби А. В., суддів Домарєва О. В., Просалової О. М.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб.17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

З метою вирішення питання про припинення права користування земельною ділянкою загальною площею 
8,66 га, посвідченою державним актом на право користування землею Серія Б № 045886, зареєстрований в 
Книзі записів державних актів на право користування землею за №4 від 1983 року, Кегичівською селищною 
радою Харківської області розшукується Харківське обласне виробниче об’єднання «Облсільгоспхімія» або, 
за наявності, її правонаступник.

У разі відсутності відповідних звернень протягом двох місяців з дня публікації даного оголошення, орга-
ном місцевого самоврядування буде ініційоване питання про припинення права користування вищевказаною 
земельною ділянкою.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області викликає в якості обвинуваченого Пефтєєва Василя Павловича (остан-
нє відоме місце реєстрації; Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Федоренка, 4-А, кв. 12) судове засідання з розгля-
ду кримінальної справи №428/116/21 за обвинуваченням Пефтєєва Василя Павловича, у вчиненні злочину, передбаченого  
ч. 2 ст. 110, ч. 2 ст. 260 КК України, яке відбудеться 15.02.2021 року о 16 годині ЗО хвилин у приміщенні суду за адресою: 
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, бульвар Дружби Народів, 19.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого передбачені ст. 139 КПК України, а також ст. 323 КПК України. У 
разі відсутності можливості прибути до суду у встановлений день та час, обвинувачений зобов’язаний повідомити про не-
можливість з’явлення до суду шляхом подання заяви на адресу суду, в тому числі на офіційну електронну адресу суду:  
inbox@sdm.lg.court.gov.ua або на факс суду (06452) 70-25-80.

Суддя Сєвєродонецького міського суду Луганської області Олійник В. Н.

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачена Алдохіна Марина Миколаївна, 24.05.1980 р.н., уродженка 

м.Лисичанськ Луганської області, яка зареєстрована за адресою: вул. Пушкі-
на, буд. 17, на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися 18.02.2021 на 13 год. 00 хв. до Івано-Франківського міського су-
ду Івано-Франківської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюн-
вальдська, буд. №11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кримінального прова-
дження про обвинувачення Алдохіної Марини Миколаївни у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 КК України. 

Суддя Н. І. Деркач

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Сидоренко Ігор Володимирович, 17.11.1969 р.н., остан-

нє відоме місце проживання: м. Луганськ, квартал Південний, буд. 3, кв. 13, 
на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
18.02.2021 на 13 год. 30 хв. до Івано-Франківського міського суду Івано-
Франківської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, 
буд. №11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кримінального провадження про 
обвинувачення Сидоренка Ігоря Володимировича у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 КК України. 

Суддя Н. І. Деркач

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Сотніков Іван Васильович, 05.02.1963 р.н., уродженець смт 

Трьохізбенка Слов’яносербського р-ну Луганської обл., громадянин Украї-
ни, останнє відоме місце проживання: Луганська обл., Новоайдарський р-н, смт 
Трьохізбенка, вул. Булавіна, 58  на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, 
Вам необхідно з’явитися 18.02.2021 на 13 год. 30 хв. до Івано- Франківського місь-
кого суду Івано-Франківської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюн-
вальдська, буд. №11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кримінального провадження 
про обвинувачення Сотнікова Івана Васильовича у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 КК України. 

Суддя Н. І. Деркач

Добропільський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Банко-
ва, буд. 39 «А») розглядає кримінальне провадження  
№ 242/3056/15-к за обвинуваченням Дузенка Олександра Ві-
кторовича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинувачений Дузенко Олександр Вікторович, 12 берез-
ня 1981 року народження, останнє відоме місце мешкання 
якого: вул. Генерала Антонова, 5/104, м. Донецьк Донецької 
області, викликається на 11:00 годину 17 лютого 2021 року 
до Добропільського міськрайонного суду, кабінет № 10, для 
участі у підготовчому судовому засіданні.

Головуючий суддя Хандурін В. В,  
судді: Левченко A. M., Здоровиця О. В.

Дарницький районний суд м.Києва повідомляє, що 
18.02.2021 року о 10 год. 00 хв. буде проводитися під-
готовче судове засідання у кримінальному провадженні  
№ 42016000000002626 по обвинуваченню Власенка Антона 
Павловича, 27.04.1982 р.н., у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Власен-
ко Антон Павлович. Справу розглядає колегія суддів у скла-
ді головуючого судді Скуби А. В., суддів Домарєва О. В.,  
Просалової О. М.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Повістка про виклик обвинуваченого
В провадженні Великоновосілківського районного суду Донецької області знаходиться кримі-

нальне провадження № 220/40/21 відносно Гуриненка Олега Григоровича, 30.03.1969 р.н., обви-
нуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України, по якому здійснювалось 
спеціальне досудове розслідування.

Обвинувачений Гуриненко Олег Григорович зареєстрований та проживає за адресою: Зеле-
ний Гай, вул. Першотравнева, буд. 23, Великоновосілківський район Донецька область.

На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК України Великоновосілківський районний суд Донецької 
області викликає Гуриненка Олега Григоровича у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
11.02.2021 р. об 11-30 год. в приміщенні суду за адресою: Донецька область Великоновосілків-
ський район, смт Велика Новосілка, вул. Фонтанна, 21. Суддя Фисун Л. C. В разі неявки обвину-
ваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого.
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Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -13  -18 -9  -14 Черкаська -14  -19 -9  -14
Житомирська -12  -17 -7  -12 Кіровоградська -11  -16 -6  -11
Чернігівська -19  -24 -10  -15 Полтавська -14  -19 -9  -14
Сумська -19  -24 -11  -16 Дніпропетровська -11  -16 -5  -10
Закарпатська +1  -4 +2  +7 Одеська -4  -9 +1  -4
Рівненська -11  -16 -6  -11 Миколаївська -5  -10 -2  -7
Львівська -5  -10 -2  -7 Херсонська -4  -9 -1  -6
Івано-Франківська -3  -8 0  -5 Запорізька -6  -11 -2  -7
Волинська -10  -15 -5  -10 Харківська -12  -17 -7  -12
Хмельницька -9  -14 -4  -9 Донецька -9  -14 -4  -9
Чернівецька -4  -9 -2  -7 Луганська -10  -15 -5  -10
Тернопільська -7  -12 -3  -8 Крим 0  -5 -2  +3
Вінницька -11  -16 -8  -13 Київ -15  -17 -10  -12

Укргiдрометцентр

Відкрити і зберегти 
провінцію
НАША СПАДЩИНА. У Горлівському інституті іноземних мов, 
що переїхав до Бахмута, відбулася пізнавальна виставка 
«Україна відома і невідома» 

Наталія КОВАЛЬСЬКА 
для «Урядового кур’єра»

У Горлівському інституті 
іноземних мов держав-

ного вищого навчального 
закладу «Донбаський дер-
жавний педагогічний уні-
верситет», що після оку-
пації Горлівки змушений 
був перебратися до Бахму-
та,  відбулася виставка фо-
тографій «Україна відома і 
невідома».

Більш як 10 років 
в експедиціях

Назва інтригує. Здавало-
ся б, про що ми не знаємо у 
своїй країні? І що незвично-
го можна побачити на рідній 
землі, чим вона може зди-
вувати? Світлина, яка зму-
шує замислитися, — це мис-
тецтво. А саме такі роботи, 
яскраві та пронизливі, пред-
ставив Віктор Докашенко, 
доктор історичних наук, про-
фесор кафедри вітчизня-
ної та зарубіжної історії. Та 
й кому, як не історикам, на-
лежить достукатися до сер-
дець українців? Кому, як не 
їм, підказувати, що не все 
можна повернути? 

Фотовиставка «Україна 
відома і невідома» стала од-
ним із підсумків виконання 
наукової теми кафедри віт-
чизняної та зарубіжної іс-
торії «Історико-культурні 
пам’ятки української про-
вінції». Предмет досліджен-
ня — історико-культурні 
пам’ятки державного зна-
чення всієї України. 

Першу експедицію було 
здійснено 2008 року в Кіро-
воградську область, а остан-
ню — в Київську 2019-го. Це 
дало змогу відтворити за-

гальний стан історико-куль-
турних пам’яток  всіх регіо-
нів нашої країни.

Трохи статистики. За час 
експедицій дорогами Укра-
їни їхні учасники проїхали 
більш як 120 тисяч кіломе-
трів, що перевищує довжи-
ну трьох земних екваторів. 
На це було витрачено понад 
10 тонн бензину. Понад 250 
ночей було проведено в го-
телях. З усіх можливих ра-

курсів знято півтори тисячі 
об’єктів.

Сприяти захисту 
наших багатств

Організатори впевнені, що 
вдалося показати красу на-
шої землі, культурну та при-
родну спадщину нашого на-
роду, привернути увагу до 
проблеми збереження цього 
багатства. Прикро, але час-

тина світлин має вже істо-
ричне значення, бо щось із 
зображеного не підлягає від-
новленню, щось зруйновано 
під час бойових дій на Дон-
басі.

У планах організаторів 
експедицій спочатку були 
тільки історико-культурні 
пам’ятки, але чудові укра-
їнські краєвиди зачарували 
всіх. Тому вирішили додати 
й пам’ятки природи. 

Актуальність теми й са-
мої виставки значно підси-
люється завдяки Державній 
стратегії регіонального роз-
витку на 2021—2027 роки, 
затвердженій постановою 
Кабінету Міністрів України 
№695 від 05.08.2020 р., а од-
ним з напрямів її реалізації 
визначено захист культур-
ної спадщини.

Підготовка матеріалів ви-
ставки продемонструвала 
ще один важливий її аспект: 
формування візуальної гра-
мотності. Адже вміння ана-
лізувати фото — одна з на-
вичок, яку розвиває проєкт 
«Вивчай та розрізняй: інфо-
медійна грамотність», учас-
ником якого Горлівський ін-
ститут іноземних мов  став з 
2019 року.

Назви виставки «Украї-
на відома і невідома» увібра-
ла багато сенсів, бо ще багато 
місць, які захоплюють подих, 
здатні викликати найсильні-
ші емоції. Учасникам експе-
дицій дуже хотілося поділи-
тися ними і  своїм болем за 
подальшу долю цієї краси. І 
їм це вдалося. 

Складне сьогодення з об-
меженнями та правилами 
внесло корективи, але не змі-
нило інтересу до заходу. Роз-
глядаючи світлини, замис-
люєшся: «Невже вся ця кра-
са, така велична, але безза-
хисна і крихка, може зник-
нути і ніхто її не захистить?» 
І хотілося їхати швидше, 
щоб устигнути побачити цю 
дивину, яку нам ще дозво-
лено спостерігати. А ще біль-
ше захотілося знайти одно-
думців, разом із якими мож-
на було б зберегти цю Украї-
ну відому і невідому для май-
бутніх поколінь.

Помер сер Томас 
Мур, який зібрав для 
медиків майже  
39 мільйонів фунтів

Орест ГОРЯНСЬКИЙ 
для «Урядового кур’єра» 

ЖАЛОБА. 100-річний британський ветеран капітан сер Томас 
Мур, який під час першого карантину у Великій Британії зібрав 
38,9 мільйона фунтів стерлінгів для допомоги національній служ-
бі охорони здоров’я (NHS), помер від COVID-19, повідомила 2 лю-
того його сім’я.

«З величезним сумом оголошуємо про смерть нашого дорого-
го батька капітана сера Тома Мура. Ми вдячні йому за те, що бу-
ли з ним в останні години його життя, — цитує слова дочок Мура 
Ханни і Люсі газета The Guardian. За їхніми словами, його останній 
рік був просто чудовим. — Він помолодшав і пережив те, про що 
мріяв. Був неймовірним батьком 
і дідусем і залишиться живим у 
наших серцях назавжди».

На офіційній сторінці Мура в 
Twitter з’явилася фотографія ве-
терана з датами «1920—2021».

31 січня Мура доставили в лі-
карню Бедфорда з COVID-19, 
деякий час він лікувався від 
пневмонії, минулого тижня тест 
на коронавірус дав позитивний 
результат.

Ветеран Другої світової війни Томас Мур прославився тим, що 
вирішив зібрати тисячу фунтів стерлінгів для допомоги лікарям. 
Для цього він пообіцяв співвітчизникам самостійно на ходунцях 
пройти 100 кіл по 25 метрів у своєму саду. Спочатку хотів вико-
нати кількість кіл за кількістю прожитих років, проте на сотні не 
зупинився і пройшов удвічі більше. Ініціативу підтримали звичай-
ні громадяни і знаменитості, завдяки чому було зібрано мільйо-
ни фунтів. Королева Великобританії Єлизавета II посвятила ве-
терана в лицарі.

Мур відомий ще й тим, що торік у квітні виконав кавер-версію 
пісні You’ll Never Walk Alone («Ти ніколи не будеш самотнім») ра-
зом з тенором Майклом Боллом. Пісня посіла перше місце у бри-
танських музичних хітпарадах і верхню сходинку чарту iTunes і 
зведеного чарту синглів Official Charts Company.
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Охочих помандрувати із фотогідом не бракує

Різноманіття мальовничих куточків України

Тернопільські Заліщики на берегах Дністра 
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